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Liebe Kundinnen und Kunden,

wann ist jemand ein Held? 
Mit dieser Frage haben wir uns bei 
HAIX® intensiv beschäftigt. Und 
für uns ist die Antwort klar: Alle 
Menschen, die mit außergewöhnlichen 
Taten anderen Menschen helfen, 
sind Heldinnen und Helden. Egal, 
ob in der Feuerwehr und Polizei, im 
Rettungsdienst und Militär oder im 
Handwerk – mit unseren Schuhen 
unterstützen wir diese Heldinnen und 
Helden, damit sie jederzeit ihr Bestes 
geben können.

Dafür produzieren wir ausschließlich 
in Europa. „Made in Europe“ 
ist für HAIX® nicht nur ein 
Qualitätsversprechen, sondern auch 
ein Bekenntnis zu mehr Nachhaltigkeit 
und fairen Arbeitsbedingungen. 
Außerdem gewährleisten wir durch 
die Produktion in Deutschland 
und Kroatien jederzeit kurze, 
sichere Lieferwege und eine hohe 
Verfügbarkeit.

Unser aktueller Katalog zeigt viele 
Bestseller aber auch brandneue 
Modelle, wie den FIRE EAGLE® 2.0, 
den schnellsten Feuerwehrstiefel 
der Welt, und CONNEXIS® Safety+, 
den robusten Sicherheitsschuh mit 
dem Plus an Leistung, Komfort und 
Sicherheit.

Herzliche Grüße und viel Spaß beim 
Stöbern!

Ihre HAIX® Geschäftsführung

FAMILYWE ARE
Dear Customers,

When do we call someone a hero?
This is a question we at HAIX® have 
dealt with intensively. And for us, the 
answer is clear: All people who help 
others with extraordinary deeds are 
heroes. Whether in the fire brigade 
and police, in the rescue service and 
military or in the trades – with our 
shoes we support these heroes so that 
they can give their best at all times.

This is why all our products are 
manufactured in Europe. For HAIX®, 
“Made in Europe” is more than just 
a promise of quality. It is also an 
approach which represents a strong 
commitment to greater sustainability 
and to fair working conditions. 
Basing our production operations in 
Germany and Croatia also enables us 
to guarantee short and secure supply 
routes and a high level of availability 
at all times.

Our current catalogue features many 
bestsellers alongside brand new 
models. The latter include the FIRE 
EAGLE® 2.0, the fastest firefighting 
boot in the world, and the CONNEXIS®

Safety+, a robust safety shoe which 
provides enhanced performance, 
comfort and safety.

Best regards and have fun browsing!

Your HAIX® Executive Board

Chères clientes, chers clients,

Quand peut-on qualifier quelqu’un de héros ? 
Chez HAIX®, nous avons beaucoup réfléchi 
à cette question. Pour nous, la réponse 
est claire : toutes les personnes qui aident 
d’autres personnes par des actes hors du 
commun sont des héros. Qu’il s’agisse des 
pompiers et des policiers, des services de 
secours et des militaires ou encore des 
artisans - nous soutenons ces héros grâce à 
nos chaussures pour qu’ils puissent donner, 
en tout temps, le meilleur d’eux-mêmes.

C’est pourquoi nous produisons 
exclusivement en Europe. Le « Made in 
Europe » n’est pas seulement une promesse 
de qualité, mais c’est aussi un engagement 
pour une durabilité accrue et pour des 
conditions de travail équitables. De plus, 
grâce à la production en Allemagne et 
en Croatie, nous assurons des circuits de 
livraison courts et sûrs, et avec une grande 
disponibilité.

Notre catalogue actuel présente de 
nombreux best-sellers mais aussi de 
nouveaux modèles, tels que la FIRE EAGLE®

2.0, la botte de pompiers la plus rapide 
au monde, et les Connexis® Safety+, des 
chaussures de sécurité robustes offrant des 
performances, un confort et une sécurité 
supplémentaires.

Nous espérons que vous aurez le plus grand 
plaisir à feuilleter notre catalogue et nous 
vous présentons nos salutations les plus 
cordiales !

Votre direction de HAIX®

Ihre HAIX-Geschäftsführung Helden werden nicht geboren. 
Helden wachsen durch ihre Taten.

Heroes are not born. 
Heroes grow through their deeds.

Les héros ne naissent pas. 
Les héros grandissent par leurs actions.
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Made in Europe ist bei HAIX® kein Lippen-
bekenntnis, sondern täglich gelebte Praxis.

Das heißt: Produktion ausschließlich in Europa. 
Dafür betreibt HAIX® moderne Fertigungsanlagen 
in Deutschland und Kroatien. Dort kann HAIX®

Arbeitsbedingungen und Produktqualität genau 
kontrollieren, um höchste Standards zu setzen. 
Denn Made in Europe ist nicht nur ein besonderes 
Qualitätsversprechen. Es ist auch ein Bekenntnis zu 
mehr Nachhaltigkeit, zu fairen Arbeitsbedingungen 
und zu den europäischen Werten.

TRADITION SEIT 1948
TRADITION SINCE 1948
TRADITION DEPUIS 1948

Blicke hinter die Kulissen 
unserer Produktion in Kroatien 

Take a look behind the scenes 
of our production in Croatia

Découvrez les coulisses de 
notre production en Croatie.

MADE IN EUROPE



At HAIX®, “Made in Europe” is not just lip 
service, but daily practice.

This means that everything is produced in Europe. 
HAIX® operates modern manufacturing facilities in 
Germany and Croatia, where working conditions and 
product quality can be precisely monitored in order 
to set the highest standards. “Made in Europe” is 
more than just a particular promise of quality. It also 
represents a commitment to greater sustainability, to 
fair working conditions and to European values.

Le « Made in Europe » n’est pas une promesse 
en l’air pour HAIX®: c’est une pratique de 
chaque jour.

Cela signifie une fabrication exclusivement en Europe. 
A cette fin, HAIX® exploite des lignes de production 
modernes en Allemagne et en Croatie. Là, HAIX® peut 
contrôler avec précision la qualité des produits et les 
conditions de travail, afin de maintenir les standards les 
plus élevés. En effet, le « Made in Europe » n’est pas qu’une 
promesse de qualité. C’est aussi un engagement pour plus 
de durabilité, pour des conditions de travail équitables et 
en respect des valeurs européennes.
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• Ewald Haimerl, Sohn des 
Firmengründers, entwickelt 
völlig neuartige, funktionelle 
Feuerwehrstiefel aus Leder

• HAIX® produziert mehr als 
100.000 Paar Schuhe im Jahr

• Ewald Haimerl, son of the 
company founder, develops 
completely new, functional 
firefighting boots made of 
leather

• HAIX® produces more than 
100,000 pairs of shoes per year

• Firmengründung HAIX®: 
Der Firmengründer Xaver 
Haimerl fügte das X seines 
Vornamens an die ersten drei 
Buchstaben des Nachnamens

• Produktion von Wander- und 
Arbeitsstiefeln, Schuhe für 
Rettungsdienst und Polizei folgen

• HAIX® company foundation: 
founder Xaver Haimerl adds the 
X of his first name to the first 
three letters of his last name

• Production of hiking and work 
boots, later shoes for rescue 
services and police

• Fondation de la société HAIX® : 
le fondateur de la société Xaver 
Haimerl ajoute le X de son 
prénom aux trois premières 
lettres de son nom de famille

• Production de chaussures de 
travail et de randonnée dans 
un 1er temps, puis pour les 
services de secours et la police.

• Ewald Haimerl conçoit des 
bottes en cuir fonctionnelles 
pour sapeurs-pompiers 
résolument nova-trices

• HAIX® produit plus de 100 000 
paires de chaussures par an

• Foundation of HAIX® North 
America Inc. 

• Fondation de la société HAIX®

North America Inc. 

• In Kroatien entsteht eine 
Hightech-Produktionsstätte, 
tägliche Kapazität von bis zu 
3.000 Paar Schuhen

• A high-tech production 
facility is built in Croatia, 
with a daily capacity of up 
to 3,000 pairs of shoes

• HAIX® crée un site de 
production High-Tech en 
Croatie dont la capacité peut 
atteindre jusqu’à 3 000 paires 
de chaussures par jour

• Launch der Produktlinie 
BLACK EAGLE®

• Produktionszahl nähert sich 
der 650.000 Paar-Grenze 
im Jahr

• Beschäftigung von weltweit 
über 800 Mitarbeiterinnen 
und Mitarbeitern

• Launch of the BLACK 
EAGLE® product line 

• Production figure 
approaches the 650,000 
pairs per year mark

• Employment of over 800 
employees worldwide

• Lancement de la gamme 
Black Eagle®

• La production approche les 
650.000 paires par an

• HAIX® emploie plus 
800 personnes dans le 
monde entier

HAIX® UNTERNEHMEN COMPANY ENTREPRISE

1948

1992

1999 2009

2003 2012
• Gründung der HAIX® North 

America Inc. 
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• Erstmals produziert HAIX®

mehr als 1 Mio. Paar Schuhe 
im Jahr

• Mitarbeiterzahl überschreitet 
die 1.000-Personen-Marke

• For the first time HAIX®

produces more than 1 million 
pairs of shoes per year

• Number of employees exceeds 
the 1,000 mark

• Pour la première fois, HAIX®

produit plus d’un million de 
paires de chaussures par an

• Le nombre des collaborateurs 
dépasse la barre des 
1 000 personnes

• Produktionskapazität wird 
verdoppelt und erreicht bis zu 
10.000 Paar /Tag

• Production capacity is 
doubled and reaches up to 
10,000 pairs / day

• Les capacités de production 
doublent et atteignent 
10 000 paires par jour

• Einweihung internationales 
Logistikzentrum Mainburg 

• Präsentation der Bekleidungs-
kollektion HAIX® WEAR auf der 
A+A in Düsseldorf

• Inauguration of the international 
logistics centre in Mainburg 

• Presentation of the HAIX®

WEAR clothing line at. the A+A 
in Düsseldorf

• Inauguration d’un nouveau 
centre de logistique à Mainburg 

• Présentation de la collection 
vêtements HAIX® WEAR au 
salon A + A à Düsseldorf

• Eröffnung der HAIX® WORLD

• Launch von CONNEXIS® Safety 

• Tanja und Michael Haimerl 
werden neue Geschäftsführer 
in dritter Generation

• Opening of HAIX® WORLD

• Launch of CONNEXIS® Safety 

• Tanja and Michael Haimerl are 
appointed managing directors 
in the third generation

• Ouverture du magasin d’usine 
HAIX® WORLD

• Lancement de CONNEXIS®

Safety 

• Tanja et Michael Haimerl - la 
troisième génération de cette 
entreprise familiale- comptent 
parmi les nouveaux gérants

• Erweiterung der 
CONNEXIS®-Linie um 
CONNEXIS® Go

• Vorstellung der neuen 
HAIX WEAR® Kollektion 
WorkLife21

• CONNEXIS® Go added to 
the CONNEXIS® range

• Presentation of the new 
HAIX WEAR® WorkLife21 
Collection

• Extension de la ligne 
CONNEXIS® par la 
CONNEXIS® Go

• Présentation du 
WorkLife21, la nouvelle 
collection HAIX WEAR®

• Übernahme des Berufs-
bekleidungsherstellers 
Gustav Wahler KG

• Takeover of the work 
clothing manufacturer 
Gustav Wahler KG

• Rachat de la société 
Gustav Wahler KG 
fabricant de vêtements 
de travail 

2016 2019 2021

2015 2017 2020
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•  Replacement of shoelaces 
(laced fire boots are exclusively fitted with flame 
resistant shoelaces)

• Resoling and replacement of rubber toe caps

•  Replacement of inside backstraps, hooks and loops

• Repairs to seams

•  Erneuerung von Schuhbändern (bei Feuerwehr-
Schnürstiefeln werden ausschließlich flammfeste 
Schuhbänder eingesetzt)

• Erneuerung von Sohlen und Gummiüberkappen

•  Erneuerung von Schlupfriemen, Haken und Schlaufen

• Nahtreparaturen

Le service après-vente est notre priorité !!

Service hat bei uns Priorität! 

Service is our priority! 

DAS LÄSST SICH RICHTEN! THAT CAN BE FIXED! 

HAIX® SERVICE
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Unser Serviceteam kümmert sich 
um einen reibungslosen Ablauf! 
Kontakt: +49(0)08751/86 25 830 oder 
per Mail unter service-de@haix.de

Our service team will make sure 
that service jobs run smoothly! 
Contact: +49(0)8751/86 25 830 or 
per Mail to service-de@haix.de

Notre équipe du SAV s‘assure de la bonne réalisation 
des prestations! Contact: +49(0)8751/86 25 830 ou par 
e-mail à l‘adresse service-de@haix.de

•  Remplacement des lacets (pour les bottes à lacets 
des pompiers, nous utilisons exclusivement des 
lacets resistants aux flammes)

•  Changement des semelles et des pare-pierres en 
caoutchouc

•  Remplacement des glissoires, des œillets, des 
crochets et des boucles

• Réparation des coutures

C’EST RÉALISABLE ! 

9



10

Spiel nicht mit dem Feuer – 
bekämpfe es! Unsere innovativen 

Feuerwehrstiefel bieten 
maximalen Schutz und höchsten 

Komfort in Extremsituationen. 

Don‘t play with fire – fight it! 
Our innovative firefighting boots 

offer maximum protection and 
comfort in extreme situations. 

Ne joue pas avec le 
feu - combats-le ! Notre gamme 

innovante pour sapeurs-pompiers 
offre la protection maximale et le 
confort le plus élevé, même dans 

les situations extrêmes.

FIRE



F
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STEEL COMPO-
SITE

1
2

12

RAPIDfit 
System

Boot Jack

Der schnellste Feuerwehrstiefel der Welt mit GORE-TEX 
CROSSTECH® Produkttechnologie

The fastest firefighting boot in the world with GORE-TEX 
CROSSTECH® product technology

La botte de pompiers la plus rapide du monde avec tech-
nologie de produit GORE-TEX CROSSTECH®.

CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI M AN CR SRC – Typ F2A

Art. No.: 507526 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur:  22cm

Sohle|Sole|Semelle: XP017, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½–15

FIRE EAGLE®

2.0



CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI M AN CR SRC – Typ F2A

Art. No. 507504 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur:  29 cm

Sohle|Sole|Semelle: 017, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½ – 15

Leicht, dynamisch, extrem 
rutschfest & hoch atmungsaktiv 

mit GORE-TEX CROSSTECH®

Produkttechnologie

Light, dynamic, extremely slip 
resistant & highly breathable with 
GORE-TEX CROSSTECH® product 

technology

Botte à lacets légère, dynamique, 
haute adhérence & très respiran-

te avec technologie de produit 
GORE-TEX CROSSTECH®

FIRE EAGLE®

HIGH

STEEL COMPO-
SITE

1
2

Hier geht´s zur Schnüranleitung. 
See here for lacing instructions. 
Voici les instructions de laçage.

F
IR

E
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STEEL

MSL-SYSTEM

COMPO-
SITE

1
2

CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI CR AN M SRC - Typ F2A 
CE EN ISO 17249:2013 + AC:2014  - LEVEL 2

Art. No. 507006 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur:  27 cm

Sohle|Sole|Semelle: 027, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 4½ – 12

Extra: UK 13 /14 /15

Der sicherste Feuerwehrstiefel, 
den es je gab mit GORE-TEX 

CROSSTECH® Produkttechnologie

The safest fire fighter boot ever 
with GORE-TEX CROSSTECH® 

product technology

La bottes à lacets pour 
sapeurs-pompiers la plus sûre 

de tous les temps avec tech-
nologie de produit GORE-TEX 

CROSSTECH®

FIRE HERO® 3.0

Finde mehr über den FIRE HERO® 3.0 heraus. 
Find out more about the FIRE HERO® 3.0.
Obtenir de plus amples détails sur la FIRE HERO® 3.0.



STEEL COMPO-
SITE
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Der innovative Spezialist für 
die Bekämpfung von Wald- und 

Vegetationsbränden

The innovative specialist for 
fighting forest and wildfires

Une botte à lacets innovante pour 
la lutte contre les incendies de 

forêt et les feux de broussailles

MISSOULA 2.0
CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI SRC - Typ F2A

Art. No.: 111013 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  22cm

Sohle |Sole |Semelle: 017, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 4½ – 12

Extra: UK 13 /14

CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI M AN CR SRC – Typ F2A
CE EN ISO 17249:2013 + AC:2014 – Level 1

Art. No. 507511 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur:  23 cm

Sohle|Sole|Semelle: 017, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½ – 15

Athletischer Feuerwehrstiefel mit 
Schnittschutzklasse 1 mit GORE-TEX 

CROSSTECH® Produkttechnologie

Athletic firefighter boot with cut 
protection class 1 with GORE-TEX 
CROSSTECH® product technology

Botte à lacets pompiers avec ligne 
sportive et protection anti-coupure 

classe 1 avec technologie de produit 
GORE-TEX CROSSTECH®

FIRE EAGLE® PRO

F
IR

E

STEEL
1
2

COMPO-
SITE



STEEL STEEL

MSL-SYSTEM

1
2
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Das athletische Schlupfmodell 
mit GORE-TEX CROSSTECH®

Produkttechnologie

The athletic slip-on model 
with GORE-TEX CROSSTECH® 

product technology

Botte à enfilage rapide, ligne 
athlétique avec technologie 

de produit GORE-TEX 
CROSSTECH®.

FIRE EAGLE® VARIO
CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI M AN CR SRC – Typ F2A

Art. No. 507506 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  29 cm

Sohle |Sole |Semelle: 017, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 4½ – 12

Extra: UK 13 /14 /15

STEEL COMPO-
SITE

Schnür-Reißverschluss-Stiefel 
mit Schnittschutzklasse 2

Lace-zipper boot with cut 
protection class 2 

Botte à lacets et à glissière avec 
protection anti-coupure classe 2

FIRE FLASH® GAMMA
CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI CR SRC - Typ F2A
CE EN ISO 17249:2013 + AC:2014 - Level 2

Art. No. 503005 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur: 28 cm

Sohle|Sole|Semelle: 011, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  EU 36 – 47

Extra: EU 48 – 50



Der bewährte, meist verkaufte 
Einsatzstiefel mit verbesser-

ten Eigenschaften

The tried and tested, best-
selling firefighter boot with 

improved features

La botte à lacets éprouvée, 
un best-seller avec des 

caractéristiques améliorées

FIRE FLASH® 2.0
CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI CR SRC - Typ F2A

Art. No. 503007 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  28 cm

Sohle |Sole |Semelle: 011, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  EU 36 – 47

Extra: EU 48 – 50

STEEL STEEL

MSL-SYSTEM

1
2
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STEEL COMPO-
SITE
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Niedriger Einsatzstiefel mit optimaler Schnüranpassung 
und GORE-TEX CROSSTECH® Produkttechnologie

Low firefighter boot with optimal lace adaptation and 
GORE-TEX CROSSTECH® product technology

Botte d‘intervention mi-basse avec 
un laçage adaptable optimal 

et technologie de produit 
GORE-TEX CROSSTECH®

SPECIAL FIGHTER® PRO
CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI M CR SRC – Typ F2A

Art. No. 504016 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  21 cm

Sohle |Sole |Semelle: 017, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½ – 15



STEEL STEEL

MSL-SYSTEM

STEEL STEEL

MSL-SYSTEM
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Der Schlupfstiefel mit 
dem Tragekomfort eines 

Schnürstiefels

The slip-on-boot with the 
comfort of a lace boot 

La botte à enfilage rapide 
avec le maintien d’une 

botte à lacets

FLORIAN® PRO
CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI CR SRC - Typ F2A

Art. No. 501501 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  30 cm

Sohle |Sole |Semelle: 011, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  EU 36 – 47

Extra: EU 48 

Das Einsteigermodell

The model for 
first-time users

Le modèle pour les 
débutants

FIREMAN YELLOW®

CE 0193 EN 15090:2012 HI3 CI CR SRC - Typ F2A

Art. No. 500004 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  30 cm

Sohle |Sole |Semelle: 011, antistatic

Größen |Sizes |Pointures  EU 36 – 47

Extra: EU 48 – 50

F
IR

E
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Du rettest Leben – wir kümmern uns um 
Deine Sicherheit. Mit unseren Schuhen 
für den Rettungsdienst bist Du rundum 

geschützt und kannst Dich voll auf Deine 
wichtige Aufgabe konzentrieren. 

You save lives – we take care of your safety. 
With our shoes for rescue services you are 

protected all around and can concentrate 
fully on your important task. 

Vous sauvez des vies - nous nous 
chargeons de votre sécurité. 

Nos chaussures pour les services 
de secours assurent votre sécurité 

et vous pourrez vous concentrer 
pleinement sur votre mission. 

RESCUE | MEDICAL
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NEVADA 2.0 MID Ws
Art. No. 620035 | UK 3 – 9

22

Perfekter Sitz durch Klett-
verschluss und Flexlaces

Strip fasteners and a 
special Flexlace System 

provide a perfect fit 

La chaussure qui s’adapte 
parfaitement grâce à la 

bande auto-aggripante et 
aux lacets flexibles

NEVADA 2.0 MID
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 620034 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur: 14 cm

Sohle|Sole|Semelle: 019, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

Extra: UK 12½ – 15

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free



AIRPOWER® XR1 LADY
Art. No. 605120 | UK 3 – 9

METAL 
FREE

COMPO-
SITE

23

Composite 
Toe Cap

Lacing System

Der Multifunktionsschuh für 
den Einsatz mit GORE-TEX 

CROSSTECH® Produkttechnologie

The multi-functional service shoe 
with GORE-TEX CROSSTECH® 

product technology

La chaussure d‘intervention 
multifonction avec technologie de 
produit GORE-TEX CROSSTECH®

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No.: 605117 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  19cm

Sohle |Sole |Semelle:  012, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 6 – 12

Extra: UK 12½ – 15

AIRPOWER® XR1
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Der Multifunktionsschuh für 
den Einsatz mit GORE-TEX 

CROSSTECH® Produkttechnologie

The multi-functional service shoe  
with GORE-TEX CROSSTECH® pro-

duct technology

La chaussure d‘intervention 
multifonction avec technologie de 
produit GORE-TEX CROSSTECH®

AIRPOWER® XR91
CE 0197 EN 15090:2012 HI1 CI T SRC - Typ F1PA

Art. No. 605207 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur: 19,5 cm

Sohle|Sole|Semelle:  012, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 4½ – 12

Extra: UK 13 /14

STEEL COMPO-
SITE
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Moderner Klettverschluss-Schuh

Modern shoe with self-fastening closure 

Chaussure d’intervention à 
bande auto aggripante 

NEVADA PRO LOW
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 620004 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur: 8,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½ – 15

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free
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RESCUE ONE Ws
Art. No. 620033 | UK 3 – 9
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Sportlicher Einsatzschuh mit Sidezipper für Rettungskräfte 
mit GORE-TEX CROSSTECH® Produkttechnologie

A sporty boot with side zipper for the emergency services 
with GORE-TEX CROSSTECH® Produkttechnologie 

La chaussure d’intervention sportive avec glissière 
latérale pour les secouristes et les ambulanciers avec 

technologie de produit GORE-TEX CROSSTECH®

RESCUE ONE
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 620032 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur: 14,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 6 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

COMPO-
SITE

METAL 
FREE



BLACK EAGLE® AIR Ws  
low | grey-white
Art. No. 330037 | UK 3 – 9

Individualisierbar durch 
austauschbare Schnürsenkel in 
den Farben grün, rot und blau

Customisable with replaceable 
shoelaces in green, red and blue

Personnalisable grâce à son la-
cet interchangeable disponible 
en vert, rouge et bleu
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Anti Slip
Absorb

Leicht, atmungsaktiv und extrem 
rutschfest – ideal als Indoor-

Dienstschuh

Light, breathable and highly 
slip-resistant – ideal as an indoor 

service shoe

Légère, respirante et extrêmement 
antidérapante – idéale comme 

chaussure de service d‘intérieur

CE EN ISO 20347:2012 OB E HI HRO FO SRC

Art. No.: 330036 | grey-silver

Material: Mikrofaser |Textil,
microfiber | textile, 
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  9cm

Sohle |Sole |Semelle:  018

Größen |Sizes |Pointures:   UK 6 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

BLACK EAGLE®

AIR LOW

metal-free

R
E
S
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E
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D

I.

Smart Lacing System

Waschbar bei 30° C

Washable at 30° C

Lavable à 30° C
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Alle passen perfekt – aber welcher passt zu Dir? 
Egal, ob auf dem Bau, in der Werkstatt 

oder in der Produktion. Wir haben für alle 
Macher, Erschaffer und Handwerkshelden den 

passenden Sicherheitsschuh.  

All of them fit perfectly – but which one suits you? 
Be it on the construction site, in the workshop 

or in production: We have the right safety shoe 
for all makers, creators and craftsmen 

Toutes s’ajustent parfaitement aux pieds - mais 
quelle chaussure est faite pour moi ? Dans la 

construction, en atelier ou dans la production, 
nous avons pour vous tous les travailleurs, 
les créateurs, les artisans, LA chaussure de 

sécurité qui vous convient.

WORKWEAR
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metal-free

NANO
CARBON

METAL 
FREE
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Art. No. 631012
mid|grey-orange
UK 6 – 12

Art. No. 631011
mid|grey-red
UK 6 – 12

Art. No. 631008
mid|black-black
UK 6 – 12, Extra 13 /14 /15

Art. No. 631009
mid|grey-blue
UK 6 – 12

Art. No. 631010
mid|grey-silver
UK 4 – 12

Der Sicherheitsschuh mit dem Plus für Macher

The safety boot with the „Plus“ for makers

Les chaussures de sécurité avec des atouts 
supplémentaires pour les hommes de terrain.

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 631013 | grey-yellow

Material: Velourleder/Textil, 
velour leather/textile 
cuir velour/textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 14 cm

Sohle|Sole|Semelle: 031, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

CONNEXIS®

SAFETY+ GTX MID
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HAIX® Nano-Carbon 
Schutzkappe

MEHR INFOS 
AUF SEITE 110

W
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K
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Höhere Absatzfront

CONNEXIS® System



CONNEXIS®

SAFETY+ GTX LOW Ws
Art. No. 631004 | grey-silver | UK 3 – 9
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Dein Plus an Sicherheit, 
Leistung und Komfort

Your plus in safety, comfort 
and performance!

Votre Plus en sécurité, 
confort et performances !

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 631007 | grey-yellow

Material: Velourleder/Textil, 
velour leather/textile 
cuir velour/textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 14 cm

Sohle|Sole|Semelle: 031, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

CONNEXIS®

SAFETY+ GTX LOW

Art. No. 631006
low|grey-orange
UK 6 – 12

Art. No. 631005
low|grey-red
UK 6 – 12

Art. No. 631001
low|black-black
UK 6 – 12, Extra 13 /14 /15

Art. No. 631002
low|grey-blue
UK 6 – 12, Extra 13 /14 /15

Art. No. 631003
low|grey-silver
UK 6 – 12

Anti Slip

CONNEXIS® System

metal-free

NANO
CARBON

METAL 
FREE



NANO
CARBON

STEEL

CONNEXIS®

SAFETY+ GTX LTR MID Ws
Art. No. 631021 | brown | UK 3 – 9

33

Robustes Ledermodell mit 
Metall-Durchtrittschutz

Sturdy leather model with metal 
penetration protection

Modèle en cuir robuste avec 
protection anti-perforation en métal

CONNEXIS®

SAFETY+ GTX LTR MID

Art. No. 631022 | coyote
UK 6 – 12

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 631020 | brown

Material: Velourleder/Textil, 
velour leather/textile 
cuir velour/textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 14 cm

Sohle|Sole|Semelle: 031, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

Extra: 13 /14 /15

MADE TO PERFORM!
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CONNEXIS®

SAFETY+ GTX LTR LOW Ws
Art. No. 631018 | brown | UK 3 – 9
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CONNEXIS®

SAFETY+ GTX LTR LOW

Art. No. 631017 | brown
UK 6 – 12, Extra 13 |14 |15 

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 631016 | coyote

Material: Velourleder/Textil, 
velour leather/textile 
cuir velour/textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 9 cm

Sohle|Sole|Semelle: 031, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

metal-free

NANO
CARBON

METAL 
FREE



metal-free

NANO
CARBON

METAL 
FREE

NANO
CARBON STEEL
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CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 631014 | black

Material: Waterproof Leder/Textil, 
waterproof leather/textile, 
cuir imperméable/textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 9 cm

Sohle|Sole|Semelle: 031, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

CONNEXIS®

SAFETY+ GTX LTR LOW

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 631019 | black

Material: Waterproof Leder/Textil,
waterproof leather/textile, 
cuir imperméable/textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 14 cm

Sohle|Sole|Semelle: 031, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13/14 /15

CONNEXIS®

SAFETY+ GTX LTR MID

Art. No. 631017 | brown
UK 6 – 12, Extra 13 |14 |15 

Art. No. 631015 | black
UK 3 – 12, Extra 13 |14 |15

CONNEXIS®

SAFETY+ T 
LTR LOW

W
O
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K
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Nano-Carbon 
Schutzkappe
Nano carbon toe cap

CONNEXIS®

Faszientape

CONNEXIS®

Sohlenkonstruktion
CONNEXIS® sole construction

MEHR INFOS 
AUF SEITE 110

Bring stets die beste Leistung!
Deliver your best performance at all times!

Offrent toujours les meilleures performances !



S1 S1 S1P S1P
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NANO
CARBON

metal-free

CONNEXIS® SAFETY T S1P LOW

Art. No. 630002 |black-blue
UK 6 – 12

Art. No. 630004 |black-silver
UK 6 – 12, Extra UK 13 /14 /15

Art. No. 630003 |grey-red
UK 6 – 12

Art. No. 630010 |grey-citrus
UK 6 – 12

Indoor-Modell mit innovativer CONNEXIS®-
Technologie für mehr Leistungsfähigkeit

Indoor model with innovative CONNEXIS® technology 
for more performance

Modèle d‘intérieur avec technologie CONNEXIS®

innovante pour une meilleure performance 

CE EN ISO 20345:2011 S1 HRO HI CI SRC

Art. No. 630001 | grey-citrus

Material: Mikrofaser |Textil, microfiber | 
textile, microfibre | textile

Höhe|Leg height|Hauteur:   8 cm

Sohle|Sole|Semelle: 023, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:   UK 6 –12

CONNEXIS®

SAFETY T S1 LOW
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Innovatives CONNEXIS®-Damenmodell mit 
sportlichem Design und hohem Tragekomfort

Innovative CONNEXIS® women‘s model with spor-
ty design and high wearing comfort

Modèle CONNEXIS® Femme 
innovant, ligne sportive et 

confort de port élevé

Sportlich-leichte Sandale für den Indoor-Einsatz

Sporty-light sandal for indoor use

Ligne sportive légère et ajourée, en intérieur

CE EN ISO 20345:2011 S1 HRO HI CI SRC

Art. No. 630005 | grey-citrus

Material: Mikrofaser |Textil, microfiber |
textile, microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  8 cm

Sohle |Sole |Semelle:  023, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 –9

CE EN ISO 20345:2011 S1 HRO HI CI SRC

Art. No. 630009 | grey-blue

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  8 cm

Sohle |Sole |Semelle: 023, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 4 – 12

CONNEXIS®

SAFETY T Ws S1 LOW

CONNEXIS®

SAFETY T AIR S1 LOW

NANO
CARBON

metal-free

Art. No. 630012 |grey-atoll
UK 3 – 9

Art. No. 630011|grey-citrus
UK 3 – 9

S1 S1P

Sandale | Sandal

NANO
CARBON

metal-free

Art. No. 630006|grey-silver
UK 3 – 9

S1P

CONNEXIS® SAFETY T Ws S1P LOW



39

Composite 
Schutzkappe
Composite toe cap

Anti Slip

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No.: 610042 | stone-citrus

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur: 7,5cm

Sohle |Sole |Semelle:  019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 4 – 12 

Innovative Sicherheitstechnologie, 
hoher Tragekomfort und sportliches Design

Innovative safety technology, high wearing 
comfort and sporty design

Technique de sécurité innovante, confort de 
port élevé et design sportif

BLACK EAGLE®

SAFETY 40.1 LOW

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free

Smart Lacing 
System

Art. No. 610001 |black-blue
UK 3 – 12, Extra UK 12½ – 15

Art. No. 610009 |blue-citrus
UK 3 – 12, Extra UK 12½ – 15

Art. No. 610002 |black-red
UK 4 – 12

Art. No. 610010 |black-black
UK 3 – 12, Extra UK 12½ – 15
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CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 610041 | grey-mint

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur: 7,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 4 – 9

BLACK EAGLE®

SAFETY 40.1 Ws LOW
Innovative Sicherheitstechnologie, hoher Trage-

komfort und sportliches Design für Frauen

Innovative safety technology, high wearing 
comfort and sporty design for women

Modèle Femme, technique de sécurité innovante, 
confort de port élevé et design sportif

BLACK EAGLE®

SAFETY 41.1 LOW

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free

CE EN ISO 20345:2011 S1P HRO HI CI WR WRU SRC

Art. No. 610003 | black-silver

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  8 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free



CE EN ISO 20345:2011 S1P HRO HI SRC

Art. No. 610005 | black

Material: Mikrofaser |Mesh, 
microfiber |mesh, 
microfibre |  tissu à mailles

Farbe|Color|Couleur:  black-silver

Höhe|Leg height|Hauteur:  8 cm

Sohle|Sole|Semelle: 019, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

BLACK EAGLE®

SAFETY 61.1 LOW

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free
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Composite 
Schutzkappe
Composite toe 
cap

Anti Slip

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No.: 610015 | black-blue

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  13cm

Sohle |Sole |Semelle:  019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures: UK 3 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

BLACK EAGLE®

SAFETY 40.1 MID

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free

Art. No. 610017 |black-orange
UK 4 – 12

Art. No. 610018 |black-red
UK 3 – 12, Extra UK 12½ – 15 

Art. No. 610019 |black-silver
UK 3 – 12, Extra UK 12½ – 15 

Art. No. 610024 | black-black
UK 3 – 12, Extra UK 12½ – 15

Climate System

BLACK 
EAGLE®

SAFETY 
40 MID
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CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC 

Art. No. 620001 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur:   8 cm

Sohle|Sole|Semelle: 019, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

BLACK EAGLE®

SAFETY 50.1 LOW

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 620005 | black

Material: Waterproof Leder |Textil, 
waterproof leather | textile, 
cuir imperméable | textile cuir 

Höhe |Leg height |Hauteur: 14,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

BLACK EAGLE®

SAFETY 50 MID

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free
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CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 620010 | black

Material: Waterproof Leder |Textil, 
waterproof leather | textile, 
cuir imperméable | textile cuir 

Höhe |Leg height |Hauteur: 20 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

BLACK EAGLE®

SAFETY 50 HIGH

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

1
2
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CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC 

Art. No. 610022 | black

Material: Veloursleder |Textil, 
velour leather | textile, 
cuir velour | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  14,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 610007 | black

Material: Veloursleder |Textil, 
velour leather | textile, 
cuir velour | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  8 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

BLACK EAGLE®

SAFETY 53 LOW

BLACK EAGLE®

SAFETY 53 MID

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

metal-free
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Composite 
Schutzkappe
Composite toe 
cap

Anti Slip

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No.: 610023 | black-red

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Farbe |Color |Couleur: black-red

Höhe |Leg height |Hauteur: 14,5cm

Sohle |Sole |Semelle:  019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 4 – 12 

Extra: UK 12½ – 15

BLACK EAGLE®

SAFETY 54 MID

COMPO-
SITE STEEL

Art. No. 610008 |black-red | low
UK 4 – 12, Extra UK 12½ – 15

Art. No. 610031 |black-orange
UK 4 – 12
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BLACK EAGLE®

SAFETY 56 LOW
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 610012 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  8 cm

Sohle |Sole |Semelle: 019, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 4 – 12

Art. No. 610030 | mid
UK 4 – 12

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

BLACK EAGLE®

SAFETY 56 LL MID
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 610033 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur: 11,5 cm

Sohle|Sole|Semelle: 019, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12 

COMPO-
SITE

METAL 
FREE
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STEEL COMPO-
SITE
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Composite 
Schutzkappe
Composite toe 
cap

Anti Slip

S3-Stiefel ohne Kompromisse: 
Maximum an Komfort und Schutz

S3-boot with no compromises: 
Maximum comfort and protection

S3-Chaussure sans compromis : 
Un maximum de confort et de protection

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No.: 604102 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur:  16cm

Sohle|Sole|Semelle:  012, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:   UK 4 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

AIRPOWER® XR3



AIRPOWER® XR26 Ws
Art. No. 607208 | UK 4 – 9

Komfortabler Stiefel mit Sicherheitsausstattung – 
Optimal für Garten- und Landschaftsbau.

Comfortable boot with safety features –
Ideal for gardening and landscaping.

Chaussure de sécurité – Idéal pour le jardinage et 
l‘aménagement paysager.

AIRPOWER® XR26
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 607207 | brown

Material: Nubukleder,
nubuck leather,
cuir nubuck

Höhe |Leg height |Hauteur: 13,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 012, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 6 – 12

Extra: UK 13 /14

STEEL COMPO-
SITE
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Der beliebte S3-Sicherheitsstiefel in neuer 
Optik mit schwarzem Glattleder.

The popular S3 safety boot in a new look in 
smooth black leather

La chaussure de sécurité S3 dans un nouveau 
design en cuir lisse noir

AIRPOWER® XR26 BLACK
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 607210 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur: 13,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 012, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 6 – 12

STEEL COMPO-
SITE
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S3-Winterstiefel mit Webpelzfutter > Saisonartikel

S3 winter boot with fur lining > Seasonal item

La chaussure de sécurité haute S3 hiver, 
fourrure laminée > Article saisonnier

AIRPOWER® XR21
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 607901 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur: 18 cm

Sohle |Sole |Semelle: 012, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 4  – 12

Extra: UK 13 /14

METAL 
FREE

COMPO-
SITE

Bequemer S3-Stiefel mit besonders 
rutschfester Sohle

Comfortable S3 boot with extra non-slip sole

Confortable chaussure haute S3 avec 
une semelle particulièrement 

antidérapante

AIRPOWER® XR22
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 607633 | black

Material: Waterproof Leder |Textil, 
waterproof leather | textile,
cuir imperméable | textile

Höhe |Leg height |Hauteur: 18 cm

Sohle |Sole |Semelle: 012, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 4 – 12

Extra: UK 13 /14

STEEL COMPO-
SITE
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STEEL STEEL

Stahl 
Schutzkappe
Protective steel 
cap

Anti Slip

Stabiler und robuster S3-Stiefel für 
Industrie und Handwerk

Sturdy and robust S3 boot for industry and 
trade 

Chaussure haute S3 solide et robuste pour 
l’industrie et l’artisanat

CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Art. No. 602017 | black-red

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur: 17,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 020, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3½ – 12

Extra: UK 13 /14 /15

TREKKER PRO 2.0



Extra verwindungssteif für den 
Einsatz auf Sprossen und Stegen 

Ultra torsion-resistant for use 
on ladders and catwalks

Extra résistante à la torsion également 
pour un usage sur échelles

CLIMBER
CE EN ISO 20345:2011 SB E HRO HI CI WR WRU FO SRC

Art. No. 603013 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  23 cm

Sohle |Sole |Semelle:  VIBRAM

Größen |Sizes |Pointures:   EU 39 – 47

Extra: EU 48

STEEL
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Als Forstprofi arbeitest Du den ganzen 
Tag unter den Bäumen. Mit unseren 

Schnittschutzstiefeln stehst Du nicht im 
Schatten, sondern gibst volle Leistung – 
bei jedem Wetter und in jedem Gelände.

As a forestry professional, you work under 
the trees all day. With our cut protection 

boots you don‘t have to stand in the 
shade, but can give your best performance 

– in any weather and on any terrain. 

Vous êtes professionnel ou passionné de 
la sylviculture, confronté aux éléments et 

aux risques par tous les temps. Concentré 
sur votre activité, vous ne devez pas vous 

soucier du confort et de la sécurité de 
votre chaussure anti-coupure.

FOREST
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Zehenschutzkappe
Protective toe cap

„Ultra“-Tragekomfort der neuen 
Generation mit Schnittschutzklasse 2

“Ultra” comfort of the new 
generation with Class 2 Cut Protection

Le confort de port « Ultra » de la nouvelle 
génération, allié à une protection 

anti-coupure en classe 2

CE 0193 EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC
CE EN ISO 17249:2013 + AC:2014 - Level 2

Art. No.: 603113 | lime green

Material: Veloursleder, 
velour leather,
cuir velour

Höhe|Leg height|Hauteur: 20cm

Sohle|Sole|Semelle:  028

Größen|Sizes|Pointures:   UK 6 – 12

PROTECTOR
ULTRA 2.0 GTX

2-Zone Lacing

STEEL
1
2

METAL 
FREE

GRIP + Spikes kompatibel (S.89)
GRIP + Spikes compatible
Compatible avec GRIP + Spikes 
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Erlebe den PROTECTOR Ultra 2.0 im ultimativen Härtetest.
See the PROTECTOR Ultra 2.0 go through the ultimate endurance test.
Découvrir la PROTECTOR Ultra 2.0 dans les moments hautement endurants.

F
O

R
E
S

T



P R O F I

58

PROTECTOR
FOREST 2.1 GTX

CE 0193 EN ISO 20345:2011 SB E HRO HI CI WR WRU SRC
CE EN ISO 17249:2013 + AC:2014 - Level 2

Art. No. 603112 | orange

Material: Veloursleder, 
velour leather,
cuir velour

Höhe |Leg height |Hauteur:  22 cm

Sohle |Sole |Semelle: 028

Größen |Sizes |Pointures:  UK 5 – 12

Extra: UK 13

Multifunktionsstiefel für die Forstarbeit 
mit Schnittschutzklasse 2

Multifunctional boot for forestry 
work with cut protection class 2

Chaussure multifonction pour les 
travaux forestiers avec protection 

anti-coupure classe 2

STEEL
1
2

GRIP + Spikes kompatibel (S.89)
GRIP + Spikes compatible
Compatible avec GRIP + Spikes 
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CE 0193 EN ISO 20345:2011 S2 HRO HI CI WR SRA
Mit zusätzlichem Schutz gegen Kettensägen-
schnitte - Level 3

Art. No. 602301 | black

Material: Veloursleder, 
velour leather,
cuir velour

Höhe |Leg height |Hauteur: 20 cm

Sohle |Sole |Semelle: 015, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 6 – 12

CE 0193 EN ISO 20345:2011 SB E HRO HI CI WR WRU SRC
CE EN ISO 17249:2013 + AC:2014 - Level 2

Art. No. 603115 | red-yellow

Material: Veloursleder, 
velour leather,
cuir velour

Höhe |Leg height |Hauteur:  22 cm

Sohle |Sole |Semelle: 028

Größen |Sizes |Pointures: UK 5 – 12

Extra: UK 13

PROTECTOR
FOREST 2.1 GTX

PROTECTOR
ALPIN

Der Multifunktionsstiefel für die 
Forstarbeit in auffälliger Signalfarbe

Multifunctional boot for forestry 
workers in striking signal colour 

La chaussure multifonction pour 
le travail forestier avec 

signalétique voyante

Hightech-Schuh für den Einsatz am Hang 
mit Schnittschutzklasse 3

High-tech shoe for operations on 
slopes with cut protection class 3

Chaussure hightech pour 
l‘usage en côte avec protection 

anti-coupure classe 3

STEEL
1
2

STEEL
1
2

GRIP + Spikes kompatibel (S.89)
GRIP + Spikes compatible
Compatible avec GRIP + Spikes F
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Der Profi für den Forstbereich 

The professional boot for forestry

La chaussure professionnelle pour le 
secteur forestier

CE 0193 EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC
CE EN ISO 17249:2013 + AC:2014 - LEVEL 1

Art. No. 602019 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather, 
cuir imperméablecuir 

Höhe |Leg height |Hauteur:  23 cm

Sohle |Sole |Semelle:  020, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 5 – 12

Extra: UK 13 /14

Leicht, bequem und stabil – 
für den täglichen Einsatz

Light, comfortable and stable – 
for daily use

Légère, confortable et solide - 
pour une utilisation quotidienne

CE 0193 EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC
Mit zusätzlichem Schutz gegen Kettensägenschnitte 
- Level 2

Art. No. 604111 | brown

Material: geöltes Nubukleder, 
oiled nubuck leather,
cuir nubuck huilé

Höhe |Leg height |Hauteur:  17 cm

Sohle |Sole |Semelle: 012, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3½ – 12

Extra: UK 12½ – 13½

COMPO-
SITE

METAL 
FREE

STEEL STEEL

PROTECTOR
LIGHT 2.1

PROTECTOR
PRO 2.0

GRIP + Spikes kompatibel (S.89)
GRIP + Spikes compatible
Compatible avec GRIP + Spikes 



P R O F I

CE 0193 EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC
CE EN ISO 17249:2013 + AC:2014 - LEVEL 1

Art. No. 602018 | brown

Material: geöltes Nubukleder, 
oiled nubuck leather,
cuir nubuck huilé

Höhe |Leg height |Hauteur: 19,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 020, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3½ – 12

Extra: UK 13 /14

Der beliebte Schnittschutzstiefel 
mit orangenen Farbakzenten

The popular cut protection boot 
with orange colour accents

La très populaire chaussure 
anti-coupure aux traits orangés

TREKKER 
MOUNTAIN 2.0

STEEL STEEL

GRIP + Spikes kompatibel (S.89)
GRIP + Spikes compatible
Compatible avec GRIP + Spikes 
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Egal, ob Pirsch, Ansitz, Nachsuche 
oder Hege – unsere hochwertigen 

Jagdschuhe begleiten Dich bei 
jeder Aufgabe zuverlässig und 

komfortabel durchs Revier.

Whether stalking, tracking or 
hunting – our high-quality hunting 

boots will be your reliable and 
comfortable companion through 

the hunting grounds. 

Pour tous types de chasse, 
à l’affût ou au mirador, nos 

chaussures haut de gamme vous 
accompagneront sur tous les 

terrains avec le plus haut niveau 
de fiabilité et de confort.

HUNTING
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Winterfester Berg- und Jagdstiefel für dauerwarme Füße mit 
GORE-TEX THERMIUM® Produkttechnologie 

 Saisonartikel

Winter-proof hiking and hunting boot for permanently warm 
feet with GORE-TEX THERMIUM® Produkttechnologie

 Seasonal item

Bottes de randonée et de chasse adaptées à l’hiver pour des 
pieds au chaud en permanence avec technologie de produit 

GORE-TEX THERMIUM®

 Article saisonnier

Art. No. 206326 | grey-brown

Material: Veloursleder, 
Velour leather, 
cuir Velour

Höhe|Leg height|Hauteur:  19 cm

Sohle|Sole|Semelle: 024, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

NATURE WINTER GTX

Climate System



Individualisierbar durch 
austauschbare Schnürsenkel in orange

Customisable with replaceable 
shoelaces in orange

Personnalisable grâce à son lacet 
interchangeable disponible en orange

Steigeisenfest
Suitable for crampons
Semi-cramponnable

65

Steigeisenfester Schuh für 
die Bergjagd

Crampon-compatible boot for 
mountain huntings

Chaussure cramponnable, pour la 
chasse en montagne

NATURE TWO GTX
Art. No. 206601 | brown-olive

Material: Veloursleder|Textil, 
Velour leather|textile, 
cuir Velour|textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 19 cm

Sohle|Sole|Semelle: 051

Größen|Sizes|Pointures:  UK 5 – 12

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No.: 206316 | brown-olive

Material: Nubukleder, 
nubuck leather,
cuir nubuck

Höhe|Leg height|Hauteur: 23cm

Sohle|Sole|Semelle:  016, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:   UK 6 – 12

NATURE ONE GTX HIGH
Stabil, komfortabel, geräuschlos: 

Perfekt für Pirsch und Ansitz

Sturdy, comfortable, silent: perfect 
for stalking and still-hunting

Solide, confortable et silencieuse : 
parfaite pour l’approche et l’affût
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Der Einsatz ist hart. Er fordert alles von 
Dir und Deiner Ausrüstung. Mit unseren 

zuverlässigen Einsatzschuhen kannst Du 
Dich voll auf die Mission konzentrieren 

und alles geben.

The mission is tough – it demands 
everything from you and your equipment. 

With our reliable shoes you can 
fully concentrate on your task and 

give it your all. 

Vous êtes engagés dans des missions 
à risques qui exigent un équipement 
à la hauteur. Grâce à nos chaussures 

d’intervention fiables, votre esprit 
est pleinement concentré sur vos 

interventions

MILITARY
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Climate System

Anti Slip

Höchste Funktionalität und modischer 
Style für den nächsten Einsatz 

Maximum functionality and fashionable 
style for the next mission

Fonctionnalité maximale et style à la mode 
pour la prochaine mission

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No.: 206506 | coyote

Material: Rindspaltleder, 
Cow split leather, 
Cuir croûte vachette

Höhe|Leg height|Hauteur:  16cm

Sohle|Sole|Semelle: 026, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

68

XVENTURE GTX



Leicht, dynamisch, extrem 
rutschfest & hoch atmungsaktiv

Light, dynamic, extremely slip 
resistant & highly breathable

Légère, dynamique, extrêmement 
antidérapante & très respirante

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.0 V GTX MID
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 330008 | coyote

Material: Veloursleder|Textil, 
Velour leather|textile, 
cuir Velour|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  15 cm

Sohle|Sole|Semelle: 018, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

metal-free
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Der dynamische Alleskönner aus 
hochwertigem Nubukleder

A dynamic all-round talent manu-
factured in high-end nubuck

Chaussure polyvalente et 
dynamique dans un cuir nubuck 

de haute qualité

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.0 N GTX MID
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 330014 | brown

Material: Nubukleder|Textil, 
nubuck leather|textile,
cuir nubuck|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  15 cm

Innen|Inside|Intérieur:   GORE-TEX® Extended

Sohle|Sole|Semelle: 018, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

metal-free



1
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2-Zone Lacing

Climate System

Anti Slip

Sportlicher Allrounder mit Sidezipper 

Sporty all-rounder with side zipper

Ligne sportive polyvalente avec glissière latérale

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.0 V T HIGH
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI FO SRC

Art. No.: 330005 | desert

Material: Veloursleder|Textil, 
Velour leather|textile, 
cuir Velour|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  18,5cm

Sohle|Sole|Semelle: 018, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

Art. No. 330006 | mid |desert
UK 3 – 12, Extra UK 13 /14 /15
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1
2

Leichter Einsatzstiefel mit 
optimalen Klimawerten

Light service boot with 
optimal climatic values

Chaussure d‘intervention légère 
avec confort climatique optimales

NEPAL PRO
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 203308 | brown

Material: Nubukleder|Textil, 
nubuck leather|textile,
cuir nubuck|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  18,5 cm

Innen|Inside|Intérieur:  GORE-TEX® Extended

Sohle|Sole|Semelle: 016, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 214012 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur:  18 cm

Sohle|Sole|Semelle: 016, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 4½ – 12

Extra: UK 13 /14

Stabiler Multifunktionsschuh 
für jedes Gelände 

Stable multi-functional shoe 
for every terrain

Chaussure multifonction stable 
pour tout-terrain

COMMANDER GTX



Die perfekte Kombination aus 
Funktion und Optik

The perfect combination of 
function and optics

L‘union parfaite de la 
fonctionnalité et de l‘optique

COMBAT GTX
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 206273 | coyote

Material: Veloursleder |Textil, 
Velour leather | textile, 
cuir Velour | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  20 cm

Sohle |Sole |Semelle: 026

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15
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Du weißt nie, was der Einsatz bringt – 
aber auf eines kannst Du Dich immer 

verlassen: Unsere Einsatzschuhe sorgen 
mit Schutz, Komfort und Funktion 

dafür, dass Du jeden Einsatz meisterst. 

You never know what the assignment 
ahead holds – but there‘s one thing you 

can always count on: Our functional 
shoes provide protection, comfort and 

function to ensure that you return safely 
from every operation.  

Vos missions comportent parfois 
des imprévus - vous pouvez toujours 

compter sur nos chaussures pour 
vous apporter protection, confort et 

fonctionnalités. 

POLICE
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CONNEXIS® GO GTX Ws LTR
Art. No. 350003 | UK 3 – 9
Sohle|Sole|Semelle: 030

76

Lederschuh mit Faszienstimulation für 
mehr Energie im Dienst

A leather shoe with fascia stimulation for more 
performance on duty

La chaussure en cuir qui stimule les fascias et 
entretient votre tonus pendant le service

CONNEXIS® GO
GTX LTR LOW

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 350001 | black

Material: Waterproof Leder,
waterproof leather,  
cuir imperméable

Höhe|Leg height|Hauteur: 8 cm

Sohle|Sole|Semelle: 029

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

Extra: UK 12½ – 15

metal-free



CONNEXIS® GO GTX Ws LTR MID
Art. No. 350004 | UK 3 – 9
Sohle|Sole|Semelle: 030

77

metal-free

Anti Slip

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC 

Art. No. 350002 | black

Material: Waterproof Leder ,
waterproof leather,  
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  12 cm

Sohle |Sole |Semelle: 029

Größen |Sizes |Pointures:  UK 6 – 12

Extra: UK 12½ – 15

Stiefelvariante mit der bewährten 
CONNEXIS®-Technologie für mehr Energie

The boot version of CONNEXIS®, with 
tried and tested technology for more 

perfomance

La variante en tige mi-haute équipée de la 
technologie éprouvée CONNEXIS® pour 

un surplus d’énergie

CONNEXIS® GO
GTX LTR MID

Absorb

CONNEXIS®

System

MEHR INFOS 
AUF SEITE 110
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Einsatzstiefel aus Leder. Leicht, dynamisch, 
extrem rutschfest & hoch atmungsaktiv 

Leather tactical boot. Light, dynamic, 
extremely slip resistant & highly breathable

Chaussure tactique en cuir. Légère, dynamique, 
extrêmement antidérapante & très respirante

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No.: 340002 | black

Material: Waterproof Leder|textile,
waterproof leather|textile,  
cuir imperméable|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  15cm

Sohle|Sole|Semelle: 018, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½  – 15

Climate System

Absorb

Anti Slip

BLACK EAGLE®

TACTICAL 2.0 GTX MID

Art. No. 340003 | high |black
UK 3 – 12, Extra UK 12½ – 15



79

GORE-TEX Einsatzstiefel aus Leder 
mit Webpelzfutter und THERMIUM®

Isolationstechnologie 
 Saisonartikel

GORE-TEX Leather tactical boots with 
woven fur lining and THERMIUM® 

insulation technologym 
 Seasonal item

GORE-TEX chaussure tactique en cuir 
avec doublure en fourrure et techno-

logie d‘isolation THERMIUM®. 
 Article saisonnier

BLACK EAGLE®

TACTICAL 2.0 WTR GTX HIGH
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 340036 | black

Material: Waterproof Leder|textile, 
waterproof leather|textile, 
cuir imperméable|textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 18,5 cm

Sohle|Sole|Semelle: 018, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

metal-free

BLACK EAGLE®

TACTICAL 2.1 GTX LOW
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 340001 | black

Material: Waterproof Leder |Textil, 
waterproof leather | textile, 
cuir imperméable | textile

Höhe |Leg height |Hauteur: 9 cm

Sohle |Sole |Semelle: 018, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½ – 15

metal-free P
O

L
IC

E
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Einsatzstiefel aus Leder mit zusätzlichem Spitzen-
schutz. Leicht, dynamisch & robust

A leather tactical boot with additional tip protection. 
Lightweight, dynamic and sturdy

Chaussure d’intervention en cuir 
pourvue d’un pare-pierres. Légère, 

dynamique et solides

BLACK EAGLE®

TACTICAL 2.1 PRO GTX MID
CE EN ISO 20347:2012 O3 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 340028 | black

Material: Waterproof Leder |Textil, 
waterproof leather | textile, 
cuir imperméable | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  15 cm

Sohle |Sole |Semelle: 018, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

metal-free

METAL 
FREE

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 330041 | black

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur: 9 cm

Sohle |Sole |Semelle: 018, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

metal-free

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.1 GTX LOW
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Anti Slip

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No.: 330042 | black

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 15cm

Sohle|Sole|Semelle:  018, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:   UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

Der leichte Einsatzschuh in der 
atmungsaktiven Textilvariante

The lightweight tactical shoe in 
the breathable textile version

La chaussure d‘intervention légère 
dans sa version textile respirante

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.1 GTX MID

metal-free

Absorb

Climate System

P
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CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC 

Art. No. 330043 | black

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  18,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 018, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

1
2

metal-free

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.1 GTX HIGH
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CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 330010 | sage

Material: Veloursleder |Textil, 
velour leather | textile, 
cuir velour | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  15 cm

Sohle |Sole |Semelle:  018, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.0 V GTX MID

metal-free

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.0 V GTX HIGH
Der sportliche Alleskönner mit 

hohem Schaft

The sporty all-rounder with a 
high shaft

La chaussure sportive 
polyvalente à tige haute 

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 330015 | sage

Material: Veloursleder |Textil, 
velour leather | textile, 
cuir velour | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  18,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 018, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

metal-free
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CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI FO SRC

Art. No.: 330004 | black

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur: 18,5cm

Sohle |Sole |Semelle:  018, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.0 T HIGH
Leichter, hoch atmungsaktiver Einsatzstiefel 

mit praktischem Sidezipper

Lightweight, highly breathable mission boot 
with practical side zipper

Chaussure d’intervention 
tige haute, légère, très 

respirante avec fermeture latérale

1
2

Anti Slip

Absorb

2-Zone Lacing

Climate System

Art. No. 330016 | low|black
UK 3 – 12, Extra UK 13 /14 /15

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.1 T
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CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 330007 | black

Material: Veloursleder |Textil, 
velour leather | textile, 
cuir velour | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  15 cm

Sohle |Sole |Semelle: 018, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

metal-free

BLACK EAGLE®

ATHLETIC 2.0 V GTX MID

Maximal funktional für härteste Einsätze mit 
GORE-TEX CROSSTECH® Produkttechnologie

Maximum flexibility for the very toughest 
deployments with GORE-TEX 

CROSSTECH® Produkttechnologie

Fonctionnalité maximale pour les 
interventions les plus exigeantes 

avec technologie de produit 
GORE-TEX CROSSTECH®

RANGER GSG9-S 2.0
CE EN 20347:2012 O3 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 203110 | black

Material: Leder|Textil, 
leather|textile, 
cuir|textile 

Höhe|Leg height|Hauteur: 18,5 cm

Sohle|Sole|Semelle: 024, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

METAL 
FREE

1
2
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RANGER BGS® 2.0 Ws
Art. No. 203027 | UK 3 – 9

86

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 203026 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  17 cm

Sohle |Sole |Semelle: 024, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 3 – 12

Extra: UK 12½ – 15

Multifunktionaler Einsatzstiefel 
für jedes Szenario 

A multifunctional tactical boot 
for any scenario

Chaussure d’intervention 
multifonction à la hauteur de tous 

types d’opération

RANGER BGS® 2.0
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Sportlicher Stiefel für harte Einsätze

Sporty boot for tough assignments 

Chaussure d’intervention dynamique 
pour les interventions difficiles

RANGER GSG9-X
CE EN ISO 20347:2012 O3 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 203301 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur: 18,5 cm

Sohle |Sole |Semelle: 016, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½ – 15

1
2 METAL 

FREE

Die neue Generation 
Einsatzstiefel – für maximale 

Sicherheit & Komfort

A new generation of tactical 
footwear – maximum safety and 

comfort

La nouvelle génération de 
chaussure d’interventiona – pour un 
maximum de confort et de sécurité

COMBAT GTX
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC 

Art. No. 206274 | black

Material: Waterproof Leder |Textil, 
waterproof leather | textile,
cuir imperméable | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:   20 cm

Sohle |Sole |Semelle: 026

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 13 |14

P
O

L
IC

E



AIRPOWER® C1 LADY
Art. No. 100502 | UK 3 – 9
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Hoher Einsatzstiefel für 
optimalen Schutz und Halt

A high tactical boot that provides 
optimum protection and grip 

Chaussure haute d’intervention 
pour une protection optimale et 

un bon maintien du pied

TACTIX GTX
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 108024 | black

Material: Waterproof Leder|textile, 
waterproof leather|textile,
cuir imperméable|textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 22,5 cm

Sohle|Sole|Semelle: 026, antistatic

Größen|Sizes|Pointures:   UK 3 – 12

Extra: UK 13 /14

Multifunktioneller Dienstschuh

Multi-functional service shoe 

Chaussure de service multifonction

AIRPOWER® C1
CE EN ISO 20347:2012 O2 HI CI WR FO SRC

Art. No. 100501 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  9 cm

Sohle |Sole |Semelle: 08, antistatic

Größen |Sizes |Pointures: UK 6 – 12

Extra: UK 12½ – 15
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Sportlicher Dienst- und Freizeitschuh

Athletic service and leisure shoe 

Chaussure sportive pour le service ou 
pour le quotidien 

AIRPOWER® C7
CE EN ISO 20347:2012 O2 HI CI WR FO SRC

Art. No. 100302 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur:  9 cm

Sohle |Sole |Semelle: 08, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 12

Extra: UK 12½ – 15

Multifunktioneller Dienstschuh

Multi-functional service shoe

Chaussure de service multifonction

OFFICE® LEDER
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 100004 | black

Material: Waterproof Leder, 
waterproof leather,
cuir imperméable

Höhe |Leg height |Hauteur: 9 cm

Sohle |Sole |Semelle:  London, antistatic

Größen |Sizes |Pointures  UK 4 – 12

Extra: UK 13 /14
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Du musst die Natur nicht bezwingen – 
Du musst sie erleben. Stürze Dich ins 
Abenteuer und erlebe volle Leistung 

und höchsten Komfort mit unseren 
Outdoor-Schuhen. 

You don‘t have to conquer nature – 
you have to experience it. 

Throw yourself into the adventure 
and experience full performance and 

maximum comfort with our 
outdoor shoes.

La nature ne se dompte pas, c’est à 
nous de nous y adapter. 

Faites l’expérience de nos chaussures 
hautes performances et dépassez-

vous sans limites. 

OUTDOOR



O
U

T
D

O
O

R



Climate 
System

Anti Slip
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Höchste Funktionalität im luftig-
leichten Design fürs nächste Abenteuer

Maximum functionality in an airy, light 
design for the next adventure

Fonctionnalité maximale dans un design 
aéré et léger pour la prochaine aventure

Art. No.: 206503 | cloud

Material: Nubukleder, 
nubuck leather, 
cuir nubuck

Höhe|Leg height|Hauteur:  16cm

Sohle|Sole|Semelle: 026

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6  – 12

XVENTURE GTX

Art. No. 206501
wood
UK 6 – 12
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Stylisher Damen-Allrounder für Berg- und 
Wandertouren

Stylish women’s all-rounder for mountain 
and hiking tours

Un modèle féminin polyvalent et tendence 
pour la montagne et la randonnée

XVENTURE GTX Ws
Art. No.: 206505 | khaki

Material: Nubukleder, 
nubuck leather, 
cuir nubuck

Höhe|Leg height|Hauteur:  16cm

Sohle|Sole|Semelle: 026

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 9
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Extra luftig und leicht -
Dein Freizeitschuh für mehr Power

Extra airy and light – a leisure shoe 
which offers you more power

Les chaussures de loisir légères 
et aérées pour davantage de 

performances

Art. No.: 360014 | blue-silver

Material: Mikrofaser|Textil, 
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  8cm

Sohle|Sole|Semelle: 029

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

CONNEXIS®

AIR LOW

metal-free

Art. No. 360012
black-silver
UK 6 – 12

Art. No. 360013
silver-snow
UK 6 – 12 

MEHR INFOS 
AUF SEITE 110

Absorption

CONNEXIS®

System
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Art. No. 360017
sky-silver
UK 3 – 9

Art. No. 360015
silver-snow
UK 3 – 9

metal-free

metal-free

Der luftig-leichte Freizeitschuh für Damen

A light and airy leisure shoe option for ladies

Les chaussures légères et aérées pour femmes

CONNEXIS®

AIR LOW Ws
Art. No.: 360016 | berry-silver

Material: Mikrofaser|Textil, 
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  8cm

Sohle|Sole|Semelle: 030

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 9
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Absorption

CONNEXIS®

System

MEHR INFOS 
AUF SEITE 110

Aktiviert Deine Faszien. Steigert Deine Leistung. 
Activates your fascia! Improves your performance! 

Active vos fascias! Améliore vos performances!
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Art. No. 360004
black-silver
UK 6 – 12, 13 | 14 | 15

Art. No. 360011
black-black
UK 6 – 12, 13 | 14 | 15

Art. No. 360001
grey-orange
UK 6 – 12

Art. No. 360005
navy-grey
UK 6 – 12 

metal-free

Freizeitschuh mit aktiver Faszienstimulation −
für spürbar mehr Power 

A leisure shoe with active fascia stimulation −
for discernibly more power

Chaussure de loisir équipée d’un système de 
stimulation active des fascias − pour toujours plus 

d’énergie  

Art. No.: 360003 | grey-lightning

Material: Mikrofaser|Textil, 
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  8cm

Sohle|Sole|Semelle: 029

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

CONNEXIS®

GO GTX LOW
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Knöchelhoher Freizeitschuh mit Faszien-
stimulation für mehr Energie im Alltag 

Ankle-high leisure shoe with fascia stimulation 
for more energy in everyday life

Chaussure de loisirs mi-haute avec stimulation 
des fascias pour plus d’énergie au quotidien

CONNEXIS®

GO GTX MID
Art. No. 360002 | black-fire

Material: Mikrofaser|Textil,  
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 15 cm

Sohle|Sole|Semelle: 029

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

metal-free
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Der erste Freizeitschuh mit aktiver
Faszienstimulation als Damenmodell

The first leisure shoe with active fascia 
stimulation as a ladies’ model

Le premier modèle de chaussures de loisirs 
équipé d’un système de stimulation active des 

fascias -modèle pour femmess

Art. No.: 360008 | fire-storm

Material: Mikrofaser|Textil, 
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  8cm

Sohle|Sole|Semelle: 030

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 9

CONNEXIS®

GO GTX LOW Ws

Art. No. 360007
low|silver-snow
UK 3 – 9

Art. No. 360006
low|black-ice
UK 3 – 9

Art. No. 360010
low|mint-coral
UK 3 – 9

Anti Slip

CONNEXIS®

System

metal-free

O
U

T
D

O
O

R



100

Knöchelhohes Damenmodell mit bewährter 
CONNEXIS®-Technologie für spürbar mehr Power

Ankle-high ladies’ model with proven CONNEXIS®

technology for noticeably more power

Modèle montant pour femmes avec la 
technologie CONNEXIS® éprouvée pour 

une énergie nettement supérieure.

CONNEXIS®

GO GTX Ws MID
Art. No. 360009 | silver-snow

Material: Mikrofaser|Textil, 
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 15 cm

Sohle|Sole|Semelle: 030

Größen|Sizes|Pointures:  UK 3 – 9

metal-free
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Leichter und bequemer Freizeitschuh mit prakti-
schen Flex-Laces, atmungsaktiv und wasserdicht

Lightweight and comfortable casual shoes with 
practical Flex Laces, breathable and waterproof

Chaussure de loisir légère et confortable, à lacets 
élastiques pratiques, respirante et imperméable

Art. No.: 330104 | cobalt-fire

Material: Mikrofaser|Textil, 
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  8cm

Sohle|Sole|Semelle: 018

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

BLACK EAGLE®

ADVENTURE 2.2 GTX LOW

metal-free

Art. No. 330103
navy-rubin
UK 6 – 12, Extra UK 13 /14 /15

Art. No. 330105
olive-citrus
UK 6 – 12 

Art. No. 330102
graphite-silver
UK 6 – 12

Art. No. 330059
graphite-orange
UK 6 – 12

Absorption

FLEXLACE
System
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Sportlich leichter Damen-Schuh, 
wasserdicht und atmungsaktiv

Women’s lightweight sport shoe, 
waterproof and breathable

Chaussure de sport pour femmes, 
imperméable et respirante

Art. No.: 330100 | teal-silver

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur:  8cm

Sohle |Sole |Semelle: 018

Größen |Sizes |Pointures:  UK 3 – 9

BLACK EAGLE®

ADVENTURE 2.2 GTX LOW Ws

Art. No. 330080
black-midnight
UK 3 – 9

Art. No. 330061
sky-orange
UK 3 – 9

Art. No. 330101
night-lemon
UK 3 – 9

Anti Slip

FLEXLACE
System

metal-free



Art. No. 330115
graphite-silver
UK 6 – 12, Extra UK 13 /14 /15

Sportlicher Outdoor-Schuh, wasserdicht, 
atmungsaktiv und knöchelhoch für extra Stabilität 

Outdoor sports shoe, waterproof, breathable 
and ankle high for extra stability

Chaussure d’extérieur sportive, 
imperméable, respirante et 

montante pour plus de stabilité.

BLACK EAGLE®

ADVENTURE 2.2 GTX MID
Art. No. 330060 | graphite-orange

Material: Mikrofaser|Textil, 
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur: 15 cm

Sohle|Sole|Semelle: 018

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

metal-free
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BLACK EAGLE®

ADVENTURE 2.1 GTX LOW

Art. No. 330033 | navy-grey
UK 6 – 12, Extra 13 /14 /15 

Art. No.: 330045 | navy-orange

Material: Mikrofaser|Textil, 
microfiber|textile, 
microfibre|textile

Höhe|Leg height|Hauteur:  8cm

Sohle|Sole|Semelle: 018

Größen|Sizes|Pointures:  UK 6 – 12

Extrem leicht & atmungsaktiv, wasserdicht, 
hoher Tragekomfort und trendiges Design

Extremely light and breathable, waterproof, a 
high level of comfort and a trendy design

Extrêmement légère & respirante, imperméable, 
très agréable à porter et au design tendancee

metal-free



BLACK EAGLE® NATURE GTX Ws
MID | Art. No. 340026
UK 3 – 9

BLACK EAGLE®

ADVENTURE 2.1 GTX Ws MID
Art. No. 330055 | UK 3 – 9

105

Art. No. 330054 | olive-rock

Material: Mikrofaser |Textil, 
microfiber | textile, 
microfibre | textile

Höhe |Leg height |Hauteur: 15 cm

Sohle |Sole |Semelle: 018

Größen |Sizes |Pointures:   UK 6 – 12

Art. No. 340016 | brown-olive

Material: Nubukleder, 
nubuck leather, 
cuir nubuck

Höhe |Leg height |Hauteur: 15 cm

Sohle |Sole |Semelle: 018

Größen |Sizes |Pointures:  UK 6 – 12

metal-free

Extrem leichter und hoch atmungsaktiver 
Outdoorschuh aus Nubukleder

Extremely light and highly breathable 
outdoor shoe made of nubuck leather

Chaussure d’extérieur 
extrêmement légère et hautement 

respirante en cuir nubuck

BLACK EAGLE®

NATURE GTX MID

Sportlicher, wasserdichter 
Outdoorschuh in modernem Design

Sporty outdoor shoe in 
modern design

Chaussure pour la marche active 
dans un design moderne

BLACK EAGLE®

ADVENTURE 2.1 GTX MID

metal-free

Art. No. 330053 | low
UK 6 – 12

Art. No. 340017| low
UK 6 – 12

Art. No. 330033 | navy-grey
UK 6 – 12, Extra 13 /14 /15 

O
U

T
D

O
O

R



SCOUT  2.0 Ws
Art. No. 206318 | UK 3 – 9
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Outdoorstiefel für höchste Ansprüche

Outdoor boot meeting highest demands

Chaussure de randonnée répondant aux 
exigences les plus élevées

SCOUT 2.0
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No. 206319 | brown

Material: Nubukleder, 
nubuck leather,
cuir nubuck

Höhe |Leg height |Hauteur:  17 cm

Sohle |Sole |Semelle: 016, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 6 – 12

Extra: UK 12½ – 14



Inklusive austauschbarer Schnürsenkel 
in orange (bei Art. No. 206315) 
bzw. pink (bei Art. No. 206317)

Including replaceable shoelaces in orange 
(for Art. No 206315) or pink (for Art. No. 206317)

Personnalisable grâce à son lacet interchangeable 
disponible en orange 
(pour Art. No 206315) ou rose (pour Art. No. 206317)

NATURE ONE GTX Ws
Art. No. 206317 | UK 3 – 9
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Climate System

Bequemer Bergschuh  
für anspruchsvolle Wanderungen

Comfortable mountain shoe for 
ambitious hiking trips

Chaussure de montagne confortable 
pour les randonnées ambitieuses

CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Art. No.: 206315 | brown-olive

Material: Nubukleder, 
nubuck leather,
cuir nubuck

Höhe |Leg height |Hauteur: 19cm

Sohle |Sole |Semelle:  016, antistatic

Größen |Sizes |Pointures:   UK 6 – 12

Extra: UK 13 /14 /15

NATURE ONE GTX

Anti Slip
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Schuhpflegemittel 
Shoe polish 
Produit d’entretien pour chaussures 
Art. No. 900060 [schwarz |black |noir 75 ml]
Art. No. 900061 [schwarz |black |noir 200 ml]
Art. No. 900160 [schwarz |black |noir 2,5 kg]
Art. No. 900080 [farblos |clear | incolore 75 ml] 
Art. No. 900090 [braun |brown |brun 75 ml]
Art. No. 900161 [Dosierspender |Dispenser |Distributeur]

Spezial-Schuhcreme für die Pflege und Imprägnierung moderner Glattleder-
Schuhe, die mit einer Membran ausgerüstet sind. Das Leder bleibt atmungs-
aktiv und wasserabweisend.

Special shoe-polish for caring and impregnating shoes made of smooth 
leather with membrane. Gives the leather a new shine, makes it waterproof, 
while maintaining breathability.

Cirage spécial pour le soin des chaussures à cuir lisse et dotées d’une mem-
brane. Le cuir garde sa brillance, ses qualités respirantes et hydrophobes.

Stiefelknecht 
Boot Jack
Retire bottes 
Art. No. 904000

Ohne Bücken kann damit jeder HAIX® Schuh oder Stiefel problemlos 
ausgezogen werden. Material: Holz.

Remove your HAIX® boots or shoes without having to bend down. Material: 
Solid wood.

Pour retirer facilement et sans se baisser toutes les chaussures et les bottes 
HAIX®. Matériel : bois.

Vario Wide Fit 
Einlegesohlen 
Footbed – Semelle

Waschbar bei 30°C. Durch drei verschiedene Einlegesohlen (Narrow, Medium, 
Wide) kann der Schuh in der Weite individuell angepasst werden.

Washable at 30° C. With the development of three different insoles (Narrow, 
Medium, Wide), shoes can be adapted to fit individual widths. 

Lavable à 30° C. Grâce à trois épaisseurs différentes de semelles (N=étroit, 
M=standard, W=large) il est possible d’adapter individuellement la chaussure.

Perfect Fit Winter 
Einlegesohlen 
Semelle
Art. No. 901458

Bietet optimalen Kälteschutz im Winter, Perfect Fit Markierung für eine 
optimale Schuhgrößenüberprüfung.

Guarantees optimal cold protection in winter, perfect fit marking for optimal 
verification of the correct shoe size.

Protection optimale contre le froid, marquage perfect-fit pour une vérification
optimale de la pointure.

33,5 cm

11 cm

2 cm

= WIDE
dünne Einlegesohle
thin insole
semelle intérieure fine 

= MEDIUM
Standard Einlegesohle
standard insole 
semelle intérieure standard

= NARROW
dicke Einlegesohle
thick insole
semelle intérieure épaisse

HAIX® ZUBEHÖR ACCESSORIES ACCESSOIRES
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Einlegesohlen
Insoles
Semelle intérieure 

Waschbar bei 30° C, garantiert sehr gute Feuchtigkeitsaufnahme und schnelle 
Rücktrocknung.

Washable at 30° C. Guarantees a very good moisture absorption and dries quickly. 

Lavable à 30° C. Cette semelle intérieure a une bonne absorbation de la transpiration et 
sèche rapidement.  

Bürstenset 
Set of brushes 
Kit de brosses
Art. No. 900300 

Beinhaltet drei verschiedene Bürsten zum Reinigen, Pflegen und Polieren.

Includes three different brushes to clean, care and polish.

Comprend trois différentes brosses pour le nettoyage, l‘entretien et le polissage.

Imprägniermittel
Waterproof spray 
Spray imperméabilisant 
Art. No. 900500

Schützt Leder und Textilien vor Wasser, Schmutz, Öl und Fett. Treibgasfrei, 
chemikalienbeständig.

Protects leather and textiles from water, dirt, oil and fats. CFC-free and 
chemical-resistant.

Protège le cuir et les textiles contre l’eau, la saleté, l’huile et la graisse. 
Sans gaz propulseur, résis-tant aux agents chimiques.

Multifunktionsstrumpf
Multifunctional stockings 
Mi-bas multifonctions 
Art. No. 901070

Business Socken 
Business socks 
Chaussettes Business 
Art. No. 901080 

NEU – Verbesserter Tragekomfort und Materialkombination – Somit bleiben die 
Füße auch bei hoher Belastung angenehm kühl und trocken. 33% Polypropylen, 
33% Polyamid, 32% Schurwolle, 2% Elasthan.

NEW – Improved wearing comfort – New material composition – Feet keep dry 
and comfortably cool even when strained highly. 33% polypropylene, 33% poly-
amide, 32% virgin wool, 2% elasthan.

NOUVEAU – Confort amélioré – Nouvelle composition – Les pieds restent agréa-
blement frais et secs même en cas de fortes sollicitations. 33% polypropylène, 
33% polyamide, 32% laine vierge, 2% élasthanne.

Größen|sizes |pointures: S 37–39 | M 40–42 | L 43–45 | XL 46–48

Multifunktionssocken 
Multifunctional socks 
Chaussettes multifonctions 
Art. No. 901015

Athletic Socken 
Athletic socks 
Chaussettes athlétiques 
Art. No. 901090

GRIP+ Spikes 
Art. No. 705024

Montage-Set für Metall-Spikes. Sorgen bei Forststiefeln für zusätzlichen Halt auf 
Baumstämmen.
Fitting kit for metal spikes. Provide forestry boots with additional grip on tree trunks.
Set de montage du crampon. Offrent une prise supplémentaire sur les troncs d’arbres.

Optimaler Klimakomfort
Optimal climate comfort
Confort optimal thermorégulateur
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HAIX® INNOVATION

„Faszien sind ein faseriges Netz 
aus Bindegewebe, das Muskeln, 
Organe sowie Knochen umhüllt 
und großen Anteil an unseren 
Bewegungen hat. Herkömmliche 
Schuhe versteifen den Fuß wie 
ein Gipsverband. Dadurch können 
die Faszien verfilzen, weil sie 
nicht ausreichend beansprucht 
werden. Das kann zu Schmerzen 
führen. Deshalb die sinnvolle 
Idee, einen Schuh zu entwickeln, 
der die Faszien stimuliert und die 
Füße respektiert.“

“Fasciae are a fibrous network 
of connective tissue which 
encases our muscles, organs and 
bones and plays a major part in 
our movements. Conventional 
shoes stiffen the foot in the 
same way as a plaster cast. The 
fasciae may become tight and 
inflexible because they are not 
being worked properly. This can 
lead to pain. Hence the useful 
idea of developing a shoe which 
stimulates the fasciae and 
respects the foot.”

« Les fascias forment un réseau 
fibreux constitué de tissus 
conjonctifs qui entourent les 
muscles, les organes ainsi que 
les os. Ce réseau joue un grand 
rôle dans nos mouvements. » 
Les chaussures traditionnelles 
raidissent le pied comme un plâtre 
et les fascias forment un nœud 
car ils ne sont pas suffisamment 
sollicités. Cette situation peut 
conduire à des douleurs. C’est de 
là qu’est née l’idée judicieuse de 
développer des chaussures qui 
stimulent les fascias et respectent 
l’anatomie du pied.

Erfahre mehr über die 
faszinierenden Faszien.

Discover why the fasciae 
are so fascinating.

Apprendre encore plus 
sur l’univers fascinant 
des fascias.

Das weltweit einzigartige, patentierte CONNEXIS®-System sorgt 
durch aktive Faszienstimulation und eine fußgerechte Schuh-
konstruktion für mehr Leistung und Wohlbefinden.

The unique, patented CONNEXIS® system provides active fascia 
stimulation and a foot-friendly shoe design for more 
performance and well-being.

Le système breveté CONNEXIS® unique au monde, garantit une 
stimulation active des fascias par une structure adaptée à 
l’anatomie du pied et assure un surcroît de performance et de 
bien-être.

TECHNOLOGY
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CONNEXIS® FASZIENTAPE
Volle Energie, spürbar mehr Power. Ein Zug am Tape 
stimuliert die Faszien in Deiner Fußsohle. Das aktiviert 
die Muskulatur und reduziert negative Auswirkungen auf 
den Bewegungsapparat - für mehr Leistungsfähigkeit.

CONNEXIS® FASCIA TAPE
Full energy and noticeably more power. A pull on the 
tape stimulates the fasciae in the sole of your foot. This 
activates the muscular system and boosts performance 
by reducing negative impacts on your muscles and joints. 

BANDE CONNEXIS® POUR FASCIAS

Plus d’énergie, une augmentation sensible du tonus. Une 
traction sur le ruban stimule les fascias de la voûte plantaire. 
Cela active les muscles et réduit les effets négatifs sur le 
système musculosquelettique – pour plus de performances.

ERGONOMIC LAST CONSTRUCTION

More freedom. All CONNEXIS® Models are constructed on 
a last based on the natural form of your foot. This gives you 
more stability while allowing your feet to move naturally.

INSOLE

The insole used in the CONNEXIS® Go and 
CONNEXIS® Air models contains additional trigger 
points which provide more stimulation to the fasciae.

UNE SEMELLE ADAPTÉE AU PIED

Plus de liberté.Tous les modèles CONNEXIS® ont un design 
qui s‘inspire de la forme naturelle de vos pieds. Ceci vous aide 
ainsi à conserver votre équilibre sans comprimer vos pieds.

SEMELLE INTÉRIEURE

La semelle intérieure des modèles CONNEXIS Go® et 
CONNEXIS® Air possède des zones de renforcement 
supplémentaires de la stimulation des fascias.

FUSSGERECHTE LEISTENKONSTRUKTION

Mehr Freiheit. Alle CONNEXIS®-Modelle werden auf einem Leisten 
gefertigt, der der natürlichen Form Deiner Füße nachempfunden ist. 
Damit Du stabil stehst und Deine Füße sich frei entfalten können.

EINLEGESOHLE

Die Einlegesohle der Modelle CONNEXIS®

Go und CONNEXIS® Air besitzt Triggerpunkte, 
die für zusätzliche Faszienstimulation sorgen.
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PERFORMANCE, 
EXTENDED ODER 
INSULATED?

PERFORMANCE, 
EXTENDED OR 
INSULATED?

PERFORMANCE , 
POLYVALENCE OU 
ISOLATION?

Im Hinblick auf Klima, 
Arbeitsbeanspruchung und 
Endanwendung hat GORE-TEX 
spezifische Laminate entwickelt.

Treffen Sie Ihre Wahl.

Considering specific requirements 
of climate, activity level, and end 
use environment, GORE-TEX has 
developed specialized laminates.

Make your choice.

Fonction des conditions 
climatiques, de l’activité, et des do-
maines d’application, GORE-TEX a 
développé des laminés spécifiques . 

Faites votre choix .

HAIX® TECHNIK TECHNOLOGY TECHNIQUE

Dauerhaft wasserdichte, atmungsaktive GORE-TEX Schuhe 
halten Füße trocken und schaffen optimalen Klimakomfort. 
Kerntechnologie ist die GORE-TEX Membrane, deren mikroskopi-
sche Poren 20.000 mal kleiner sind als ein Wassertropfen, jedoch 
700 mal größer als ein Wasserdampfmolekül. Wasser dringt nicht 
ein, Schweiß in Form von Wasserdampf kann entweichen.

Durably waterproof and breathable GORE-TEX shoes keep feet 
dry and provide optimized climate comfort. Core technology is 
the GORE-TEX membrane whose microscopic pores are 20,000 
times smaller than a drop of water, but 700 times larger than one 
vapour molecule. Water cannot penetrate while perspiration can 
easily escape.

Durablement imperméables et respirantes, les chaussures 
GORE-TEX gardent vos pieds au sec et fournissent un confort 
climatique optimal. La membrane GORE-TEX est constituée de 
pores microscopiques 20.000 fois plus petits qu’une goutte 
d’eau, mais 700 fois plus grands qu’une molécule de vapeur 
d´eau. L’eau ne peut pas donc pénétrer mais l´évacuation de la 
transpiration peut s’effectuer.

GORE-TEX Membrane
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Laminé GORE-TEX 
Confort & Polyvalence

GORE-TEX Extended 
Comfort Laminate

GORE-TEX Extended 
Comfort Laminate

Ideal for warm weather and 
combined outdoor/indoor activities

Idéal pour climat chaud et tempéré, 
activités extérieures et intérieures

Ideal bei warmen Temperaturen, 
für Einsätze drinnen wie draußen

Dauerhaft wasserdicht

Hoch atmungsaktiv

Chemikalienbeständig

Leicht

Durably waterproof

Very breathable 

Chemical resistant

Lightweight

Imperméabilité durable

Tres respirant

Résistance aux produits 
chimiques

Légèreté

Upper material

Protective knit

GORE-TEX membrane

Inner lining

Ideal for warm weather and 
combined outdoor/indoor activities

Ideal bei warmen Temperaturen, 
für Einsätze drinnen wie draußen

Leicht Lightweight

Dauerhaft wasserdicht

Atmungsaktiv

Chemikalienbeständig

Isoliert

GORE-TEX Insulated 
Comfort Laminat

GORE-TEX Insulated 
Comfort Laminate

Durably waterproof

Breathable

Chemical resistant

Insulated

Imperméabilité durable

Respirant

Résistance aux produits 
chimiques

Isolation thermique

Laminé GORE-TEX 
Confort & Isolation

Ideal for cold weather and
outdoor activities in winter

Idéales dans les environnements
froids et pour des activités
extérieures en hiver

Ideal für kalte Temperaturen
und Außeneinsätze im Winter

Upper material

Protective knit

GORE-TEX membrane

High Insulation

Inner lining
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GORE-TEX und GORE-TEX 
CROSSTECH® Schuhlaminate 
erfüllen aktuelle Produktsicher-
heitsstandards wie Öko-Tex®

Standard 100.

GORE-TEX and GORE-TEX 
CROSSTECH® footwear laminates 
meet state-of-the-art product 
safety requirements like 
Oeko-Tex® Standard 100.

Les laminés GORE-TEX et GORE-
TEX CROSSTECH® des chaussures 
répondent aux  exigences de 
sécurité des produits comme la 
norme 100 de Oeko-Tex®.

© 2013 W. L. Gore & Associates GmbH. GORE-TEX CROSSTECH®, GORE, GORE-TEX and designs are trademarks of  
W. L. Gore & Associates.The Oeko-Tex® label is a trademark of the International Oeko-Tex® Association.

Ideal for firefighters, rescue and 
recovery forces

Idéal pour les pompiers et les 
secouristes

Ideal für Feuerwehr-, Rettungs-
und Bergungskräfte

Dauerhaft wasserdicht

Hoch atmungsaktiv

Chemikalienbeständig

Schutz vor Viren und durch 
Blut übertragbaren Krank-
heitserregern

Durably waterproof

Very breathable 

Chemical resistant

Blood borne and viral 
pathogen protection

Imperméabilité durable

Tres respirant

Résistance aux produits 
chimiques

protection contre les virus 
et les agents pathogènes 
transmissibles par le sang

GORE-TEX CROSSTECH®

Laminat
GORE-TEX CROSSTECH®

Laminate
Laminé 
GORE-TEX CROSSTECH®

Upper material

Protective knit

GORE-TEX CROSSTECH® membrane

Inner lining

Dauerhaft wasserdicht

Atmungsaktiv

Chemikalienbeständig

GORE-TEX Performance 
Comfort Laminat

GORE-TEX Performance 
Comfort Laminate

Durably waterproof

Breathable 

Chemical resistant

Imperméabilité durable

Respirant

Résistance aux produits 
chimiques

Laminé GORE-TEX 
Confort & Performance

Ideal for changing weather and 
wide range of activities.

Idéales dans les environnements 
à températures variables et pour 
des activités diverses.

Ideal für wechselhafte Wetter-
bedingungen und verschiedenste 
Aktivitäten.

Upper material

Protective knit

GORE-TEX membrane

Moderate Insulation 

Inner lining

HAIX® TECHNIK TECHNOLOGY TECHNIQUE
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Ideal for military and
security forces

Idéal pour les militaires et
forces de sécurité

Ideal für Militär und 
Sicherheitskräfte

sehr dünne, hochwirksame 
Isolationsschicht

Leicht

Ultra thin insulation

Lightweight

Isolation ultra fine

Légèreté

THERMIUM® Isolation THERMIUM® Insulation Isolation THERMIUM®

GORE-TEX Performance 
Comfort Laminate

THERMIUM®

insulation technology
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COMPO-
SITE

NANO
CARBON

STEEL

MSL-SYSTEM

HAIX® MSL System (HAIX® Micro Soft Light System)
Für erhöhte Aufpralldämpfung und Isolation.

For increased impact absorption and insulation.

Pour un meilleur amorti des chocs et pour une meilleure isolation. 

HAIX® Protective steel toe cap
Anatomisch geformte Schutzkappe aus Stahl für höchste Sicherheitsanforderungen. 

Anatomically formed protective steel toe cap for the highest safety requirements.

Embout de protection en acier, anatomique et conforme aux plus hautes exigences de sécurité.

HAIX® Composite toe cap
Anatomisch geformte, leichte Schutzkappe aus faserverstärktem Kunststoff für 
höchste Sicherheitsanforderungen. 

Anatomically formed and light protective toe cap made of fiber-reinforced plastic for 
highest safety requirements.

Embout de protection anatomique et léger en plastique renforcé en fibres pour des exigences 
de sécurité extrêmes.

HAIX® Nano-Carbon toe cap
Die Nano-Carbon-Schutzkappe ist ultraleicht, erfüllt höchste Sicherheitsanforderungen und bietet extra 
Raum für die Zehen. 

The Nano-Carbon protective cap is ultra-light, meets the highest safety requirements and offers extra 
space for the toes.

L’embout de protection en nano-carbone est ultraléger, satisfait aux exigences de sécurité les plus 
élevées et offre une place supplémentaire aux orteils.

HAIX® Protective cap
Kappe für zusätzlichen Schutz und hohe Widerstandsfähigkeit gegen Abrieb. 

Extra protection and abrasion resistance due to external toe cap.

Pare-pierre offrant une protection supplémentaire et une haute résistance aux frottements.

HAIX® HD Cap System (HAIX® High Durability Cap System)
Überkappe mit Spezialprofil für längere Lebensdauer. 

Specially developed profiled overcap for long lasting durability.

Pare-pierre avec profilé spécial pour une durée de vie plus longue. 

HAIX® Protective sole
HAIX® Durchtrittschutz gegen das Durchtreten spitzer Gegenstände (gekennzeichnet Steel oder Metal Free).

HAIX® Protective sole against puncture from sharp objects (marked Steel or Metal Free).

Semelle anti-perforation HAIX® contre la perforation d’objets pointus (marqué Steel – Acier ou Metal 
Free – sans métal).

HAIX® AS System (HAIX® Arch Support System)
Das HAIX® Arch Support System unterstützt die natürliche Wölbung des Mittelfußes. Zehen und Ballen 
haben dadurch ausreichend Platz. Fußfehlstellungen wird wirksam vorgebeugt. 

The HAIX® Arch Support System supports the natural curvature of the foot. Toes and joints have 
thereby sufficiently more space. Keeps foot in the best position for optimal foot health.

Le système HAIX® Arch Support soutient la voûte naturelle du pied. Les orteils et la plante des pieds 
ont suffisamment de place. Le pied est maintenu dans une position optimale.

HAIX® TECHNIK TECHNOLOGY TECHNIQUE

HAIX® Anti Slip
Extrem rutschhemmende Sohle mit innovativem Design.
Extremely slip resistant outsole with innovative design.
Semelle d’usure extrêmement antidérapante avec un design innovant.

116



HAIX® Absorption
Dämpfung mit Dämpfungskeil, der in die Sohle eingearbeitet ist. 

Absorption with cushioning wedge which is built into the sole.

Absorption des chocs grâce à une clavette d’absorption située dans la semelle.

HAIX® ES Out System (HAIX® Easy Slip Out System)
Spezielle Absatzkante oder Profilierung im Fersenbereich ermöglicht leichtes Aussteigen aus dem 
Feuerwehrstiefel. 

Special heel edge or profiling in the heel area for easier removal of the fire fighting boot.

Système de retire-botte intégré par un bord spécial ou profil au niveau du talon pour les bottes de pompiers.

HAIX® AF System (HAIX® Ankle Flex System)
Das HAIX® Ankle Flex System passt den Stiefel im Ristbereich der individuellen Fußform an und gibt 
so den Halt eines Schnürstiefels.

The HAIX® Ankle Flex system stabilizes the foot with a flexible insert in the shaft | instep area that it fits 
like a lacing boot.

Le système HAIX® Ankle Flex permet à la botte de s‘adapter à chaque cou-de-pied et offre le main-tien 
d‘une paire de bottes à lacets.

HAIX® Climate System
Das HAIX® Climate System nutzt die Pumpbewegung, die beim Gehen entsteht und transportiert 
Feuchtigkeit zu den Ventilationsöffnungen an Schaft und Zunge. 

The HAIX® Climate system uses the pumping movement, which permits air circulation with every 
step – moist air is released and fresh air comes in through the vent holes at the top of the boot.

Le système d‘aération HAIX® Climate utilise le mouvement de va-et-vient de la marche pour éva-cuer 
la transpiration vers l‘extérieur par les ouvertures situées en haut de la tige et de la languette.

HAIX® FP System (HAIX® Flex Protection System)
Lederverstärkung über der Fersenbeuge, die diesen flexiblen und weichen Einsatz der Beugezone vor 
Reibung schützt.

Leather reinforcement over the heel rounding which protects this flexible and soft inset in the bending 
area from chafing.

Renfort en cuir pour protéger des frottements l’empiècement souple au niveau de la zone de flexion du talon.

HAIX® VW Fit System (HAIX® Vario Wide Fit System)
Durch drei verschiedene Einlegesohlen kann der Schuh in der Weite individuell angepasst werden. 
Die rote Einlage (medium) wird mit dem Schuh geliefert. Eine Einlegesohle in Gelb (wide) 
oder Blau (narrow) muss separat bestellt werden.

The width of the shoe can be individually adjusted by three different insoles. The shoe is supplied 
with a red insole (medium). A yellow insole (wide) and blue insole (narrow) can be ordered separately.

Les trois semelles différentes permettent d’adapter individuellement l’amplitude de la chaussure. 
La semelle rouge (épaisseur intermédiaire) est fournie avec la chaussure. Les semelles jaune 
(épaisse-Wide) et bleue (fine-Narrow) doivent être commandées séparément.

Winter
Winterstiefel mit Webpelzfutter für gute Kälteisolierung. Inklusive Wintereinlegesohle. Saisonartikel.

Winter boots with woven fur lining for good cold insulation. Winter insole included. Seasonal article.

Bottes d’hiver avec doublure en fourrure tissée pour une bonne isolation contre le froid. Semelle 
intérieure d’hiver incluse. Article saisonnier.

HAIX® FG System (HAIX® Forest Grip System) 
Austauschbares Krallenelement im Gelenkbereich der Sohle verhindert das seitliche Abrutschen auf 
Ästen und Stämmen.

Exchangeable claw element in the joint area of the sole preventing the sideways slipping on branches 
and twigs.

Crampons amovibles fixés sous la semelle pour une meilleure accroche sur les branches
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RAPIDfit system
Das bisher schnellste Zwei-Zonen-Schnürsystem für sekundenschnelles Anziehen und optimale Passform

The fastest two-zone lacing system ever developed allows you to put on your boots in seconds and 
enjoy a perfect fit.

Le système de laçage rapide à deux zones qui permet d’enfiler la chaussure en quelques secondes, 
tout en assurant un ajustement optimal.

HAIX® Smart Lacing System
Leichtgängige und druckfreie Anpassung des Schuhs an den Fuß, Schnellverschluss 
und Schnürsenkeltasche. 

Smooth and pressure-free adjustment of the boot to the foot, quick lock and lace pocket.

Adaptation souple et sans pression de la chaussure au pied, fermeture rapide et poche-range lacets. 

HAIX® ID System (HAIX® Identification System)
Namensfeld, zur Kennzeichnung des Stiefels. 

Nameplate, for identification of the boots.

Etiquette d‘identification de la botte.

HAIX® FLEXLACE System
Elastische Schnürsenkel für leichteres An- und Ausziehen und noch bessere Anpassung an den Fuß.

Elastic laces make it easy to slip on and off your shoes with a secure and comfortable fit every time. 

Les lacets élastiques facilitent l’enfilage et le retrait de la chaussure et permettent une meilleure 
adaptation au pied.

HAIX® Lacing System
HAIX® Schnürsystem zur optimalen Anpassung an den Fuß. Die Fixierung erfolgt einmal – schneller 
Ein- und Ausstieg mittels Reißverschluss.

HAIX® Lacing System offers optimal adjustment to the foot. Easy entry and removal of a zipper boot 
with the personal fit of a lace up boot.

Système de Laçage HAIX® : Pour une adaptation optimale et rapide grâce à la combinaison d‘un la-
çage et d‘une glissière.

HAIX® 2-Zone Lacing
Zwei-Zonen-Schnürsystem ermöglicht eine separate Anpassung des Schuhs an den Fuß- und Schaftbereich. 

Two Zone Lacing System enables a separate adjustment of the boot to the foot and leg area. 

Système de laçage breveté à deux zones pour une adaptation rapide et optimale de la botte.

HAIX® 3Z Protector System (HAIX® Three Zone Protector System)
Sicherheitsprotektoren schützen vor Verletzungen im Schienbein-, Rist- und Knöchelbereich. 

Safety Protection zones to prevent injury to the shin, ankle and metatarsal.

Protection du tibia, du cou-de-pied et des malléoles.

HAIX® Ankle Protector System
Sicherheitsprotektoren schützen vor Verletzungen im Knöchelbereich. 

Safety Protection zones to prevent injury to the ankle.

Protection des malléoles.

HAIX® FL Fit System (HAIX® Fast Lacing Fit System)
Patentiertes Zwei-Zonen-Schnürsystem für schnelle, optimale Anpassung und Passform des Stiefels. 

Patented Two Zone Lacing System for quick and optimal lacing adjustment and correct fit of the boot.

Système de laçage breveté à deux zones pour une adaptation rapide et optimale de la botte.

HAIX® TECHNIK TECHNOLOGY TECHNIQUE
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** Gemäß der Regel der Berufsgenossenschaft BGR 191 „Benutzung von Fuß- und Knieschutz“ vom Januar 2007 sind orthopädische Veränderungen zertifizierter Sicherheitsschuhe und Berufsschuhe auf 
Normenkonformität zu prüfen · ** According to the Employer‘s liability Association regulation BGR 191 „The use of foot and knee protection“ dated January 2007 orthopedic changes to safety boots and work 
boots has to be tested and verified to conform with standards · ** Selon le règlement de l‘Association Professionnelle des Accidents du Travail BGR 191 „Port de protection aux pieds et aux genoux“ de 
janvier 2007 (Allemagne) les chaussures de sécurité et de travail dotées d‘adaptations orthopédiques doivent restées en conformité avec les normes. 

Sun Reflect
Sun Reflect reduziert den Aufheizeffekt des Oberleders durch Sonneneinstrahlung. 
Sonnenlicht wird vom Leder reflektiert, damit weniger Wärme zum Fuß geleitet wird.

Sun Reflect reduces the heating effect of the upper leather by direct sunlight. 
Sunlight is reflected by the leather, keeping the leather and the feet cooler.

Sun Reflect: Nouveau traitement du cuir : Les rayons du soleil sont réfléchis, 
le cuir et pied ne se chauffent pas.

KWF
KWF Gebrauchswertprüfung über die Brauchbarkeit des Sicherheitsschuhs für die Waldarbeit. 

KWF illustrates full compliance in respect to the use of safety footwear in forestry work.

KWF test validant l‘utilisation de la chaussure de sécurité pour le travail en forêt.

ESD
Elektrostatisch ableitende Schuhe geprüft nach DIN EN 61340-4-3:2002 bzw. DIN EN 61340-5-1:2016.

Electrostatically conductive footwear tested according to DIN EN 61340-4-3:2002 respectively 
DIN EN 61340-5-1:2016.

Chaussures électrostatiques testées selon la norme DIN EN 61340-4-3:2002 respectivement 
DIN EN 61340-5-1:2016.

Fire fighting pictogram
Feuerwehr-Piktogramm zur Angabe der Schutzfunktion gegen Gefahren bei der Feuerbekämpfung.

Fire fighting Pictogram to illustrate the protective function against the dangers encountered when 
fighting fire.

Pictogramme sapeurs-pompiers indiquant la fonction de protection contre les risques liés à la lutte 
anti-incendie.

Cut protection classification (acc. to EN ISO17249)
Schnittschutzangabe der Schutzfunktion gegen Kettensägenschnitte.

Cut protection specification of the protective function against chainsaw cuts.

Protection anti-coupure indiquant le niveau de protection contre les coupures de la scie à chaînes.

Level |Classe 1: 20 m/sec.; Level |Classe 2: 24 m/sec.; Level |Classe 3: 28 m/sec.

HAIX® CO System (HAIX® Certified Orthopedic System)
DGUV Regel 112-191|112-991 (BGR 191)
Druckentlastung, Dämpfung, Korrektur der Fußstellung, Körperaufrichtung und Muskelbalance. **

Pressure relief, cushioning, correction of foot position correct posture and muscular balance. **

Diminution de la pression, amorti, correction de la position du pied, redressement du corps et 
rééquilibre musculaire. ** 

HAIX® CONNEXIS® System
Spezielles Tape, das gezielt die Faszien im Fuß stimuliert und dadurch eine leistungssteigernde 
Wirkung auf den gesamten Bewegungsapparat hat.
Special tape that specifically stimulates the fascia in the foot and thus has an anti-fatigue effect 
on the entire musculoskeletal system.
Ruban spécial qui stimule spécifiquement les fascias du pied ce qui inhibe la fatigue sur l’ensemble 
du système musculo-squelettique.

RFID Pocket
Tasche für RFID-Chip. Ermöglicht die einfache Verwaltung der PSA.

Pocket for RFID chip. Allows easy management of PPE.

Poche pour les puces RFID. Permet une gestion aisée des EPI.
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Kopfschmerzen?
Headaches?
Maux de tête?

Zwackt das Knie? 
A stab of pain in 
the knee? 
Douleurs aux 
genoux? 

Brennt die 
Fußsohle?
A burning sensa-
tion of the sole?
Échauffement de la 
voûte plantaire ?

Rückenschmerzen?
Backache?
Maux de dos?

GESUND ABER SICHER ... 

HEALTHY WITH WORK SAFETY ASSURED ... 

LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ ...  

Schmerzen sind oft unerklärlich – 
zumindest auf den ersten Blick.  
Häufig resultieren sie aus Fehlstellungen 
der Füße und dadurch bedingte Verände-
rungen im Muskel- und Skelettbereich.

Maßgefertigte EINLAGEN
verbessern Ihre Lebens- und 
Arbeitsqualität!

✓ Druckentlastung & Dämpfung

✓ Korrektur der Fußstellung

✓ Körperaufrichtung & Muskelbalance

✓ Einhaltung der DGUV Regel 
112-191 | 112-991 (BGR 191) und 
Anwendung der ÖN-Z1259-2012

HAIX® ORTHOPÄDIE ORTHOPEDICS ORTHOPÉDIE

The reasons for pain are mostly unk-
nown - at least at first glance. Pain often 
comes from incorrect positioning of the 
foot - something which causes changes 
in both muscle and bone.

Made-to-measure INSERTS
improve your quality of work 
and life!

✓ Pressure relief & cushioning

✓ Foot position correction

✓ Body alignment & muscle balancing

Les douleurs sont souvent inex-
plicables - au moins dans un premi-
er temps. Souvent, elles résultent 
des mauvaises positions des pieds 
qui provoquent des modifications 
musculaires et squelettiques.

Les SEMELLES sur mesure 
améliorent votre 
qualité de vie et de travail !

✓ Réduction de la pression & 
amorti

✓ Correction de la position du pied

✓ Redressement corporel & 
équilibre musculaire
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ErgoPad® work:x
Verbessert die 
Schrittabwicklung

WEIGHTFLEX®
TECHNOLOGY
WEIGHTFLE
TECHNOTECHNO

ErgoPad® work:hErgoPad® work:hErgoPad® work:h
Entlastet sensibleEntlastet sensibleEntlastet sensible
FußbereicheFußbereiche

Detaillierte Informationen | detailed information | informations détaillées

www.haix.com/downloads

IHR WEG ZUR ORTHOPÄDISCHEN EINLAGE

HOW TO GET YOUR ORTHOPEDIC INSOLE

COMMENT OBTENIR VOTRE SEMELLE ORTHOPÉDIQUE

HAIX® entwickelte ein orthopädisches Einlagensystem, das sich auf die individuellen 
Anforderungen des Trägers optimal anpassen lässt. Trotz der Anpassungen behalten 
zertifizierte Schuhe ihre volle Normenkonformität. Die Zulassung trifft für die HAIX®

Schuhe zu, welche mit dem CO-System gekennzeichnet sind:

HAIX® has devised an orthopedic insole system that adjusts to the wearer’s individual 
requirements. Notwithstanding the adjustments, certificated shoes still retain their full 
conformity with standards. The authorization applies to the HAIX® shoes, 

HAIX® a conçu un système de semelle orthopédique qui s’adapte aux exigences 
individuelles du porteur de manière optimale. Malgré les ajustements, les 
chaussures certifiées sont toujours parfaitement conformes aux normes. 
Une autorisation s’applique pour avoir le système HAIX®.
pour les chaussures de HAIX®, qui sont marqués avec le système de CO:

UK 3 3½ 4 4½ 5 5½ 6 6½ 7 7½ 8 8½ 9 9½ 10 10½ 11 11½ 12 12½ 13 13½ 14 14½ 15

EU 35 36 37 37 38 39 39 40 41 41 42 43 43 44 45 45 46 47 47 48 48 49 50 50 51

US 4 4½ 5 5½ 6 6½ 7 7½ 8 8½ 9 9½ 10 10½ 11 11½ 12 12½ 13 13½ 14 14½ 15 15½ 16

Mondo 232 240 247 255 262 270 277 285 292 300 307 315 322 330

Über- und Untergrößen auf Anfrage. Bei Über- und Untergrößen behalten wir uns vor, Alternativ-Sohlen zu verwenden. 
Übergrößenzuschlag 20%. Die Schafthöhe ist größenabhängig. Modelländerungen vorbehalten. Stand April 2017.

Extra-large and small sizes upon request. We retain the right to use alternative soles for extra-large and small sizes. Extra-large shoe 
surcharge 20%. The leg height is size-dependent. Model changes, all rights reserved. Issue: April 2017.

Pointures extrêmes sur demande. Pour les pointures extrêmes, nous nous réservons la possibilité d‘utiliser des semelles alternatives. 
Supplément de 20%. Pour les pointures extrêmes. La hauteur de tige dépend de la pointure. Sous réserve de modifications. Edition : Avril 2017.
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Eigenschaften 
Properties 
Propriétés 05 08 01

1

01
2

01
5

01
6

01
7

01
8

01
9

02
0

02
3

02
4

02
6

02
7

02
8

02
9

03
0

03
1

05
0

05
1

Gummiprofilschalensohle | Rubber 
tread shell sole | Semelle profilée 
en caoutchouc • •
Gummiprofil - PU-Zwischensohle 
| Rubber tread - PU midsole |
Profilé caoutchouc - semelle 
intermédiaire PU

• • • • • • • • • • • • • • • • •

TPU Profilsohle - PU Zwischensohle | 
TPU tread sole - PU midsole |
Semelle profilée TPU - semelle 
intermédiaire PU

•

Straßenprofil | Street tread | 
Profil route • • • • • • • • • • • • • •
Geländeprofil | Terrain tread | 
Profil tout-terrain • • • • • • • • • • • • • • • • •
Kraftstoffbeständig | resistance to 
fuel oil | résistance aux carburants • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Antistatisch | Antistatic |
Antistatique • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Nicht kreidend | Non-chalking | 
Ne marque pas • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Absatzfront 90 Grad mit Leitersteg-
profilierung | Heel front 90 degrees 
with ladder web profile | Front de 
talon à 90 degrés avec profil pour 
échelle  

• • • •

DIN EN ISO 20345 für 
Sicherheitsschuhe | 
DIN EN ISO 20345 for safety shoes |
DIN EN ISO 20345 pour chaussures 
de sécurité

• • • • • • • • • • •

DIN EN ISO 20347 für Berufsschuhe | 
DIN EN ISO 20347 for work shoes |
DIN EN ISO 20347 pour chaussures 
professionnelles

• • • • • • • •

Hohe Dämpfungseigenschaft | 
High damping properties | 
Grande propriété isolante • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Spezielles Lamellenprofil für 
höchste Rutschsicherheit | 
Special siped tread for greatest 
non-slip safety | Profil spécial en 
lamelles pour une grande propriété 
antidérapante

• • • • • • • • • • •

Kontaktwärmebeständigkeit | 
Contact heat proof | Résistante à la 
chaleur de contact HRO (300°C/1 min.) • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Wärmeisolierung des 
Sohlenkomplexes | Heat insulation 
of the sole complex | Isolation 
de l’ensemble de la semelle à la 
chaleur HI (150°C / 30 min.)

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Kälteisolierung des Sohlenkomplexes | 
Cold insulation of the sole complex 
| Isolation de l’ensemble de la 
semelle au froid CI (-17°C / 30 min.)

• • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Wärmeisolierung gem. EN 15090 | 
Heat insulation pursuant to EN 
15090 | Isolation à la chaleur selon 
EN 15090 HI3 (250 °C / 40 min.)

• • •

Profilerneuerung | Re-treading |
Renouvellement du profil • • • • • • • • • • • • • • •

HAIX® SOHLEN SOLES SEMELLES
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Sicherheitskennzeichnung (CE)

Kennzeichnung der Kategorien von
Sicherheitsschuhen DIN EN ISO 20345
SB:  Grundanforderungen lt. Norm 

(u. a. Zehenschutzkappe)
S1:  Wie „SB“, zzgl. geschlossener Fersen-

bereich, Antistatik, Energieaufnahme-
vermögen im Fersenbereich, Kraftstoff-
beständigkeit

S2:  Wie S1, zusätzlich Anforderungen an 
Wasserdurchtritt und Wasseraufnahme 
erfüllt

S3:  Wie S2, zusätzlich Durchtrittsicherheit, 
Profilsohle

Kennzeichnung der Kategorien von Berufsschuhen 
DIN EN ISO 20347
OB: Grundanforderungen lt. Norm
O2:  Geschlossener Fersenbereich, Antistatik, 

Energieaufnahmevermögen im Fersen-
bereich, Anforderung an Wasserdurchtritt 
und Wasseraufnahme

O3:  Wie O2, zusätzlich Durchtrittsicherheit, 
Profilsohle

Bedeutung der Zusatzanforderungen
(Auszug aus EN ISO 20345 | 20347)
E:  Energieaufnahmevermögen im Fersen-

bereich
HI:  Wärmeisolierung des Sohlenkomplexes
CI: Kälteisolierung des Sohlenkomplexes
WR: Wasserdichtheit der Schuhe
WRU: Wasserdurchtritt und Wasseraufnahme
HRO:  Verhalten der Laufsohle gegenüber 

Kontaktwärme (300°)
M: Mittelfußschutz
AN: Knöchelschutz
FO: Kraftstoffbeständigkeit der Laufsohle
P: Durchtrittsicherheit der Sohle
CR: Schnittfestigkeit

Klassifizierung von Schuhen nach 
DIN EN 15090 | DIN EN ISO 20345 | 20347
Code I:  Schuhe aus Leder oder anderen 

Materialien, mit Ausnahme von Vollgum-
mi- oder Gesamtpolymerschuhen

Code II:  Vollgummischuhe oder Gesamtpolymer-
schuhe

Typen von Schuhen für die Feuerwehr nach
DIN EN 15090
Typ 1:  Außeneinsätze, Brand- und Waldbrand-

bekämpfung; kein Schutz gegen Durchtritt, 
kein Zehenschutz, kein Schutz gegen 
chemische Gefahren.

Typ 2:   Sämtliche Brandbekämpfungs- und 
Rettungseinsätze, bei denen Schutz gegen 
Durchtritt und Zehenschutz benötigt 
werden, kein Schutz gegen chemische 
Gefahren. 

Die Angabe des Typs und der Schutzfunktion von 
Schuhen für die Feuerwehr erfolgt in der unteren 
rechten Ecke des Piktogramms (Feuerwehrmann):
F1PA:  Alle normativen Grundanforderungen und 

die Anforderungen zur Durchtrittsicherheit 
und zur Antistatik

 F2A:   Alle normativen Grundanforderungen und 
die Anforderungen zur Antistatik + HI3

Bedeutung der Kennzeichnungssymbole 
HI1:  Leistungsniveau der Wärmeisolierung des 

Sohlenkomplexes bei 150° C /30 min.
HI3:  Leistungsniveau der Wärmeisolierung des 

Sohlenkomplexes bei 250° C /40 min.

Designation of safety (CE)

Designation of safety shoe categories 
DIN EN ISO 20345
SB:   Basic requirements as per standard 

(inc. toe cap)
S1:  As „SB“, plus closed heel area, antistatic, 

energy absorbtion capacity in heel area, 
oil & fuel resistant 

S2:  As S1, additional requirements in terms of 
water penetration and water absorption

S3:  As S2, additional penetration protection, 
profile sole

Designation of professional shoe categories 
DIN EN ISO 20347
OB: Basic requirements as per standard
O2:  Closed heel area, antistatic, energy ab-

sorbtion capacity in heel area, additional 
requirements in terms of water penetration 
and water absorption

O3:  As O2, additional penetration protection, 
profile sole 

Meanings of additional requirements
(Extract from EN ISO 20345 | 20347)
E: Energy absorbtion of seat region
HI: Heat insulation of sole complex
CI: Cold insulation of sole complex
WR: Water resistance of shoes
WRU: Water penetration and water absorption
HRO:  Behaviour of sole with regards to contact 

heat (300°)
M: Metarsal protection
AN: Ankle protection
FO: Fuel resistance of sole
P: Penetration resistance of sole
CR: Cut Resistance

Classification of shoes in compliance with 
DIN EN 15090 | DIN EN ISO 20345 | 20347
Code I:  Shoes made of leather or other materials, 

not including full rubber or full polymer 
shoes

Code II:  Shoes made of full rubber or full polymer

Types of fire fighter shoes acc. to DIN EN 15090
Type 1:  Outdoor interventions, fire and wild-

land firefighting; no protection against 
penetration, no toe protection, no 
protection against chemical hazards.

Type 2:  All fire suppression and rescue inter-
ventions where protection against 
penetration, and toe protection are nee-
ded, 
no protection against chemical hazards.

The type and protective function of fire fighting 
shoes is indicated in the bottom right-hand corner 
of the pictogram (fireman)
F1PA:  All normative basic requirements and the 

requirements for penetration resistance 
and for antistatic properties

F2A:  All normative basic requirements and the 
requirements for antistatic properties + HI3

Meaning of the marking symbols
HI1:  Level of heat insulation of the sole 

complex at 150° C /30 min.
HI3:  Level of heat insulation of the sole 

complex at 250° C /40 min.

Codification et sécurité (CE)  

Codification des catégories de chaussures 
de sécurité DIN EN ISO 20345
SB:   Critères fondamentaux selon la norme 

(embout de protection des orteils, entre 
autres)

S1:  Comme „SB“, avec en plus zone du talon 
fermée, antistatique, pouvoir d‘absorption 
de l‘énergie au niveau du talon, huile et 
carburant résistant

S2: Comme S1, résistance supplémentaire à la 
pénétration de l’eau et à l’absorption de l’eau

S3:  Comme S2, plus sécurité de pénétration, 
semelle profilée

Codification des catégories de chaussures 
professionnelles, DIN EN ISO 20347
OB: Critères fondamentaux selon la norme
O2: Comme O1, résistance supplémentaire à la 

pénétration de l’eau et à l’absorption de l’eau
O3:  Comme O2, plus sécurité de pénétration, 

semelle profilée

Signification des critères supplémentaires 
(Extrait de la norme EN ISO 20345 / 20347)
E: Absorption d’énergie du talon
HI:  Isolation de l’ensemble de la semelle à la 

chaleur
CI: Isolation de l’ensemble de la semelle au froid
WR: Résistance à la pénétration de l’eau
WRU:   Résistance à l‘absorption et à la pénétrati-

on de l‘eau
HRO:  Comportement de la semelle extérieure 

par rapport à la chaleur de contact (300°)
M: Protection du métatarse
AN: Protection de la cheville
FO:  Résistance de la semelle de marche aux 

carburants
P:  Anti-perforation semelle intermédiaire
CR: Résistance à la coupure

Classification de chaussures selon la norme 
DIN EN 15090 / DIN EN ISO 20345 / 20347
Code I:  Chaussure en cuir ou dans d’autres 

matériaux, à l‘exception des chaussures 
entièrement en caoutchouc ou entièrement 
en polymère 

Code II:  Chaussure entièrement en caoutchouc ou 
entièrement en polymère 

Types de chaussures pour sapeurs-pompiers 
selon la norme DIN EN 15090
Type 1:  interventions en extérieur, lutte contre le 

feu et les incendies de forêt; absence de l’ 
anti-perforation et d’embout de sécurité, 
absence de protection contre les risques 
chimiques.

Type 2:   tout type d’interventions de sauvetage et 
de lutte contre l’incendie, où la protec-tion 
contre la perforation et des orteils est in-
dispensable, absence de protection contre 
les risques chimiques.

L’indication du type et de la fonction de protection 
des chaussures pour sapeur-pompiers se trouve en 
bas à droite du pictogramme (sapeur-pompier)
F1PA:  Toutes les exigences normatives de base 

et les exigences en termes de sécurité 
anti-perforation et anti-statisme

F2A:  Toutes les exigences normatives de base 
et les exigences en termes d’anti-statisme 
+ HI3  

Signification des symboles de caractérisation 
HI1:   Niveau d‘isolation thermique de 

l’ensemble de la semelle à une chaleur de 
150° C /30 min.

HI3:   Niveau d‘isolation thermique de 
l’ensemble de la semelle à une chaleur de 
250° C /40 min.
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